


Intro

Essential design, ultimate functionality, flexibility and modular 
freedom: this is System, the new furnishing collection by Blob 
designed to add style and character to modern bathrooms.

Schlichtes Design, maximale Funktionalität, Flexibilität 
und Gestaltungsfreiheit: all dies verkörpert System, die 
neue Kollektion von Blob, die entwickelt wurde, um dem 
modernen Badezimmer Stil und Persönlichkeit zu verleihen.

Design essentiel, fonctionnalité maximale, flexibilité et 
liberté de composition: voici System, la nouvelle collection 
de meubles de Blob conçue pour décorer, avec style 
et personnalité, la salle de bains contemporaine.

Diseño esencial, máxima funcionalidad, flexibilidad 
y libertad de composición: descubramos System, la 
nueva colección firmada Blob, ideada para amueblar 
el baño contemporáneo con estilo y personalidad.

System Design essenziale, massima funzionalità, 
flessibilità e libertà compositiva:
scopriamo System, la nuova collezione firmata Blob 
pensata per arredare, con stile e personalità, 
il bagno contemporaneo.

Make up your bathroom

1



9-10

01

Indice
Index

27-28

04

21-22

03

15-16

02

33-34

05

45-46

07

39-40

06

51-52

08

57-58

09

63-64

10

System significa diverse soluzioni d'arredo.
Un programma caratterizzato da mobili a terra 
o sospesi, dalle diverse proposte lavabo e 
dall'ampia gamma di finiture disponibili. 

The System collection offers different 
furnishing solutions. It features both floor-
standing and suspended units, with a wide 
range of washbasins and a host of finishes 
to choose from.

System bietet unterschiedliche 
Einrichtungslösungen. Das Programm zeichnet 
sich durch bodenstehende bzw. hängende 
Möbel, verschiedene Waschbeckenlösungen 
und zahlreiche Oberflächenausführungen aus.

La collection System propose différentes 
solutions d'ameublement. Un projet caractérisé 
par des meubles à poser au sol ou suspendus, 
par de nombreux modèles de vasque et par 
une vaste gamme de finitions disponibles.

System significa distintas soluciones 
decorativas. Un programa caracterizado por los 
muebles apoyados en el suelo o suspendidos, 
por las diferentes propuestas de lavabos y por 
la amplia gama de acabados disponibles.

71-72
Informazioni 
tecniche

Technical information / Technische 
informationen / Informations 
techniques / Información técnica

69-70
Finiture

Finishes / Ausführungen / Finitions / Acabados

73
Listino

Price list / Preisliste / Tarif / Lista de precios

Indice

2

System

3



01

Un approccio rigoroso e geometrico consente 
la valorizzazione dello spazio attraverso 
un'impronta di stile sobria e moderna.

Precise, geometrical design adds a distinct 
touch of minimalist, modern style while 
also making the most of the space.

Ein strenger, geometrischer Ansatz 
gestattet die Aufwertung des Raums durch 
einen nüchternen und modernen Stil.

Une approche rigoureuse et géométrique permet 
de mettre en valeur l’espace avec une note 
distinctive de style minimaliste et moderne.

Un enfoque riguroso y geométrico 
permite realzar el espacio a través de un 
toque de estilo sobrio y moderno.

L 100 x P 46,5 cm + L 26,6 x P 25 cm

Piano con lavabo integrato 
in Mineralmarmo

BA 993
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Vista prospettica della base sospesa in finitura 
BA 993 con maniglia a profilo in alluminio 
finitura cromo. Dettaglio zenitale del piano con 
lavabo integrato in Mineralmarmo. 

Close-up of the suspended base unit shown 
in the BA 993 finish slim thin chrome-
finish aluminium handles. Top view of the 
Mineralmarmo top with integrated washbasin.

Perspektivische Ansicht des Hängeschranks 
in der Ausführung BA 993 mit Profilgriff in 
der Ausführung aus verchromtem Aluminium. 
Draufsicht der Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Mineralmarmo.

Gros plan sur la base murale proposée dans la 
finition BA 993 avec la fine poignée en aluminium 
finition chromée. Vue de haut du plan de toilette 
avec vasque intégrée en Mineralmarmo.

Vista en prospecto de la base suspendida 
en acabado BA 993 con tirador perfilado de 
aluminio acabado cromo. Detalle cenital de 
la encimera de Mineralmarmo con lavabo 
integrado.
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Il colore Laccato Opaco Medioevo 
racconta una nuova eleganza, declinata 
ad una spiccata razionalità progettuale.

The matt lacquered Medioevo finish 
enhances a modern interpretation of 
elegance based on pure, rational design.

Die matte Lackausführung Medioevo 
zeugt von einer neuen Eleganz, die auf 
purem, rationalem Design basiert.

La finition Medioevo laquée mate met en valeur 
une interprétation moderne de l'élégance 
basée sur un design pur et rationnel.

El color lacado mate Medioevo evoca 
una nueva elegancia, declinada en una 
sorprendente racionalidad de diseño.

L 91 x P 46,5 cm

Piano con lavabo integrato 
in Ceramica

Laccato opaco
Medioevo

02
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Close up sulla maniglia a gola in finitura nero 
opaco. Dettaglio dello specchio L.90 cm e del 
piano con lavabo integrato in ceramica. 

Close-up of the matt black grip handle. Detail of 
the 90cm wide mirror and the ceramic top with 
integrated washbasin. 
 

Close up en el tirador de gola en acabado negro 
mate. Detalle del espejo L.90 cm y la encimera 
de cerámica con lavabo integrado.

Detail der Griffleiste in der matten schwarzen 
Lackausführung. Detail des 90 cm breiten 
Spiegels und der Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Keramik.

Gros plan sur la prise de main intégrée dans 
la finition noire mate. Détail du miroir L. 90 cm 
et du plan de toilette avec vasque intégrée en 
céramique. 
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Il monoblocco sospeso come risposta puntuale 
ad esigenze legate a gestione dello spazio, 
caratterizzazione dello stesso e comodità.

Suspended vanity units provide a prompt 
response to modern requirements in terms of 
storage space, utility and ease of use.

Der Waschtisch-Unterschrank in der 
Hängeausführung bietet eine zeitgemäße Antwort 
auf die Bedürfnisse hinsichtlich Raummanagement, 
Charakterisierung des Raums und Komfort.

Le monobloc mural fournit une réponse 
ponctuelle aux besoins en termes de gestion 
de l’espace, de rangement et de praticité.

El monobloque suspendido como respuesta precisa 
a las necesidades relacionadas con la gestión del 
espacio, su caracterización y comodidad.

BA 992

L 60 x P 46,5 cm

Piano con lavabo in appoggio "Sindy" 
in Ceramica
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04Contemporaneità perfettamente descritta dalla finitura Laccato 
Opaco Confetto e dalla maniglia a profilo in alluminio finitura 
nero. Evoluzione stilistica, funzionale e progettuale.

Matt Confetto lacquer and black finish aluminium create an eye-
catching combination that is the epitome of modern design 
embodying the evolution of styles, functions and design.

Der hochmoderne Stil wird perfekt anhand der matten 
Lackausführung Confetto und des Profilgriffs in der Ausführung 
aus verchromtem schwarzem Aluminium deutlich. Stilistische, 
funktionale und gestalterische Weiterentwicklung.

La finition Confetto laquée mate et la fine poignée en aluminium 
dans la finition noire créent une combinaison attrayante 
qui est l'incarnation même du design moderne. Évolution 
stylistique, fonctionnelle et conceptuelle.

Contemporáneo, perfectamente descrito por el acabado lacado 
mate Confetto y el tirador perfilado de aluminio acabado 
negro. Evolución estilística, funcional y de diseño.

L 120 x P 46,5 cm

Piano con lavabo integrato 
in Mineralsolid

Laccato opaco
Confetto



L'eleganza compositiva viene esaltata attraverso 
il piano con lavabo integrato in mineralsolid. 

The Mineralsolid top with integrated washbasin 
enhances the elegance of the cabinet. 

La elegancia de la composición se ve reforzada 
por la encimera de Mineralsolid con lavabo 
integrado.

Die Eleganz der Komposition wird durch die 
Platte mit integriertem Waschbecken aus 
Mineralsolid hervorgehoben.

L'élégance de la composition est renforcée 
par le plan de toilette avec vasque intégrée en 
Mineralsolid.
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Il bianco definisce, con estrema leggerezza, la forma 
compositiva. Equilibrio, funzionalità ed estetica essenziale 
convergono in questo nuovo concetto abitativo.

Bianco is a colour that gently defines all sorts of shapes. 
Balanced design, functionality and sleek beauty are the 
key elements of a new concept of furniture.

Bianco ist eine Farbe, die sanft jede Art von Form definiert. 
Gleichgewicht, Funktionalität und schlichte Ästhetik 
verschmelzen in diesem neuen Wohnkonzept.

Bianco est une couleur qui définit en douceur toutes sortes 
de formes. Équilibre, fonctionnalité et esthétique essentielle 
sont les éléments clés d'un nouveau concept de mobilier.

El blanco define la forma compositiva con extrema 
ligereza. Equilibrio, funcionalidad y estética esencial 
convergen en este nuevo concepto de vivienda.

L 81 x P 46,5 cm

Piano con lavabo integrato 
in Ceramica

Bianco opaco
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Da ogni punto di vista si riscontrano ricerca, 
proporzione e praticità. Da declinare ad ogni 
tipologia di ambiente bagno. 

Whatever the perspective, innovative design, 
beautiful proportions and functionality are 
always the key elements of any type of bathroom 
concept. 

Desde cada punto de vista se manifiesta 
investigación, proporción y practicidad. Para 
aplicar en cualquier tipo de cuarto de baño.

Aus welcher Perspektive auch immer betrachtet, 
sind innovatives Design, harmonische 
Proportionen und Funktionalität die 
Schlüsselelemente für jede Art von Badkonzept.

Quel que soit le point de vue, un design innovant, 
de bonnes proportions et la fonctionnalité sont 
toujours les éléments clés de tout type de salle 
de bains. 
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Nuove prospettive celebrano suggerimenti 
d'arredo pensati per soddisfare ogni tipologia 
di esigenza. Tra ispirazione e razionalità.

New perspectives highlight furnishing solutions 
designed to meet new tastes and requirements 
with a combination of inspiration and rationality.

Neue Perspektiven bieten 
Einrichtungsvorschläge, die jedem 
Bedürfnis gerecht werden. Eine Mischung 
aus Inspiration und Rationalität.

De nouvelles perspectives célèbrent les 
suggestions d'ameublement conçues pour 
satisfaire tous types de besoin avec une 
combinaison d'inspiration et de rationalité.

Las nuevas perspectivas celebran las 
sugerencias de mobiliario diseñadas 
para satisfacer todo tipo de necesidades. 
Entre inspiración y racionalidad.

L 141 x P 46,5 cm

Piano con lavabo integrato 
in Ceramica

BA 991
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Vista zenitale del piano con doppio 
lavabo integrato in ceramica. Close up 
sull'abbinamento ricercato della finitura 
BA 991 con la maniglia a profilo in alluminio 
finitura nero.

Top view of the ceramic top with two integrated 
washbasins. Close-up of the BA 991 finish 
beautifully enhanced by the slim black finish 
aluminium handle.

Draufsicht der Platte mit doppeltem integriertem 
Waschbecken aus Keramik. Detail der raffinierten 
Kombination zwischen dem BA 991-Finish und 
dem Profilgriff in der Ausführung aus schwarzem 
Aluminium.

Vue de haut du plan de toilette avec double 
vasque intégrée en céramique. Gros plan sur 
l'association raffinée de la finition BA 991 avec la 
fine poignée en aluminium dans la finition noire.

Vista cenital de la encimera de cerámica con 
doble lavabo integrado. Close up de la refinada 
combinación del acabado BA 991 con el tirador 
perfilado de aluminio en acabado negro.
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Parallellismi e volumi a contrasto: alle forme 
pure dei mobili sospesi e dei pensili a specchio 
fanno da contraltare le linee sinuose dei lavabi.

Parallel lines and contrasting volumes: the 
pure shapes of the suspended cabinets and 
mirrored wall cabinets go hand in hand with 
the gentle curves of the washbasins.

Parallele Linien und kontrastierende Volumen: 
die schlichten Formen der Hängemöbel und der 
verspiegelten Oberschränke gehen Hand in Hand 
mit den sanften Rundungen der Waschbecken.

Parallélismes et volumes contrastés: les 
formes épurées des meubles suspendus 
et des armoires murales à miroir se mêlent 
aux lignes sinueuses des vasques.

Paralelismos y volúmenes contrastantes: 
las formas puras de los muebles 
suspendidos y de los muebles altos 
con espejo se ven contrarrestadas por 
las líneas sinuosas de los lavabos.

L 70+70 x P 46,5 cm

Piani con lavabi in appoggio "Sindy" 
in Ceramica

BA 993
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BA 991

L 81 x P 39,5 cm + L 26,6 x P 25 cm

Piano con lavabo integrato 
in Ceramica

Scoprire delle composizioni che, 
nella loro compattezza, abbinano capacità 
contenitiva e armonia di tipo estetico.

Our furnishing combinations are compact, yet offer 
plenty of storage space and harmonious design.

Unsere Einrichtungskombinationen sind kompakt, 
bieten dennoch viel Stauraum und ein 
harmonisches Design.

Découvrir des compositions qui sont 
compactes, tout en offrant beaucoup d'espace 
de rangement et un design harmonieux.

Descubrir las composiciones compactas 
que se armonizan con la capacidad de 
contención y la armonía estética.
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La colonna è caratterizzata da una suddivisione 
composta da ripiani in vetro. Il piano presenta il 
lavabo integrato in Ceramica. 

The storage space of this tall unit is separated 
by elegant glass shelves. Ceramic top with 
integrated washbasin. 

La columna se caracteriza por una subdivisión 
compuesta por estantes de vidrio. La encimera 
de cerámica tiene un lavabo integrado.

Dieser Hochschrank zeichnet sich durch 
elegante Glasböden aus. Die Platte ist mit 
einem integrierten Waschbecken aus Keramik 
ausgestattet.

La colonne est caractérisée par une subdivision 
composée d'étagères en verre. Le plan de toilette 
avec vasque intégrée est en céramique. 
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L 60 x P 46,5 cm

Piano con lavabo integrato 
in Mineralsolid

Colori eleganti e desaturi tracciano le tendenze 
dell'arredo bagno. Soluzioni contenute, proporzionate 
e ricercate in ogni loro dettaglio.

Pale, elegant colours dictate modern trends in bathroom 
furniture. Perfectly balanced, compact solutions 
meticulously designed down to the smallest detail.

Entsättigte, elegante Farben bestimmen die modernen 
Trends der Badmöbel. Perfekt ausbalancierte, kompakte 
Lösungen, die bis ins kleinste Detail durchdacht sind.

Des couleurs pâles et élégantes dictent les tendances en matière 
d'ameublement de salle de bains. Des solutions contenues, 
proportionnées et recherchées dans les moindres détails.

Los colores elegantes y desaturados marcan las tendencias 
decorativas de los cuartos de baño. Soluciones contenidas, 
proporcionadas y refinadas en cada detalle.

Laccato opaco
Noce Moscata
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52 53



Elemento caratterizzante il pensile a specchio 
bifacciale. I cassetti possono essere attrezzati 
per razionalizzare la suddivisione interna. 
 

The double-sided mirror is the distinguishing 
element of this wall cabinet. We have designed 
special partitions and accessories to help you 
make the most of the storage space inside the 
drawers.

Elemento característico del mueble alto 
con espejo de doble cara. Los cajones 
pueden ser equipados para racionalizar la 
compartimentación interna.

Der doppelseitige Spiegel ist das 
Erkennungsmerkmal dieses Wandschranks. Wir 
haben spezielle Trennwände und Zubehörteile 
entwickelt, um den Stauraum in den Schubladen 
optimal zu nutzen.

Le miroir double face est l'élément distinctif 
de cette armoire murale. Les tiroirs peuvent 
être équipés de séparateurs pour rationaliser la 
division interne. 
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Soluzioni a terra compatte, rese preziose 
da dettagli capaci di fare la differenza. 
Il Laccato Lucido Rossetto rimanda a 
concetti legati allo stile e all'inedito.

Compact floor-standing solutions 
enriched by details that can really make a 
difference. The glossy Rossetto lacquered 
finish evokes unexpected style.

Kompakte bodenstehende Lösungen, 
angereichert mit Details, die einen Unterschied 
machen können. Die glänzende Lackausführung 
Rossetto zeugt von einem unerwarteten Stil.

Des solutions posées au sol compactes, 
enrichies par des détails capables de faire la 
différence. La finition Rossetto laquée brillante 
évoque des concepts liés à un style inédit.

Soluciones apoyadas en el suelo, 
compactas, embellecidas por detalles 
que marcan la diferencia. El lacado brillo 
Rossetto hace referencia a conceptos 
relacionados con el estilo y la novedad.

L 51+51 x P 39,5 cm

Piani con lavabi integrati 
in Ceramica

Laccato lucido
Rossetto10
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La profondità ridotta della base consente 
un'ottimizzazione dello spazio. 
Il portasciugamano è in finitura cromo 
come la maniglia a profilo.

This practical base unit has a reduced depth 
to help you make the most of the space in the 
bathroom. Chrome-finish towel rail and slim 
handle.

Der praktische Unterschrank zeichnet sich durch 
eine reduzierte Tiefe aus, um den Raum im 
Badezimmer optimal zu nutzen. Handtuchhalter 
und Profilgriff in der verchromten Ausführung.

La profondeur réduite de la base permet 
d'optimiser l'espace. Le porte-serviettes est 
proposé dans la finition chromée tout comme la 
fine poignée.

La reducida profundidad de la base permite 
optimizar el espacio. El toallero presenta 
acabado cromo como el tirador perfilado.
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Finiture
Finishes / Ausführungen / 
Finitions / Acabados

Matt, gloss lacquered and soft touch colours

Glänzenden lackierte farben und Soft Touch

Laques mats, brillants et soft touch

Lacados opacos, brillos y soft touch
Bianco

Senape

Marrone TerraCappuccino

Azzurro IndiaBlu Acciaio

Rosso GiamaicaCuracao

Diva

Grigio Nuvola

Nero
(NO Soft Touch)

Grigio Viola

Grigio Cenere

Grigio Traffico

Perla

Malto

Verde SalviaTortora

Verde MarinoPetrolio

RossettoRosso Arancio

Confetto

Polvere

Orchidea

Grigio Seta

Marrone Grigio
(NO Soft Touch)

Sahara

Giallo Bikini

Verde Canna

Blu Pastello

Rosso Cuoio

Noce Moscata

Grigio Pietra

Beige Avorio

Biscotto

Verde Bluastro

Cobalto

Rosso Scuro

Medioevo

Grigio Londra

Laccati opachi, 
lucidi, soft touch

Finiture

Woods

Holzarten

Finitions

Maderas

Bianco Opaco

BA 991 BA 993

BA 992

Essenze

Matt Metal Lacquers

Matte Lackausführungen Metal

Laqués Metal mats

Lacados Metal mate

Laccati metal color 
opachi

Bianco Perlato

Oro Rame

Titanio

64
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Informazioni 
tecniche
Technical information / Technische informationen / 
Informations techniques / Información técnica

Base

Piano

Lavabo "Sindy"

Specchio

Faretto

L 60 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 60 x P 46,5 x SP 18 cm

Ø 40 x H 11,5 cm

L 60 x H 70 cm

L 30 cm

L 60 x P 46,5 cm

BA 992

BA 992

Ceramica

---

---

21-22
03

EN. BA 992 finish base unit and top. Ceramic countertop washbasin. / DE. Unterschrank und Platte 
in der Ausführung BA 992. Aufsatzwaschbecken aus Keramik. / FR. Base et plan de toilette dans la 
finition BA 992. Vasque à poser en céramique. / ES. Base y encimera en acabado BA 992. Lavabo de 
cerámica en apoyo.

Base

Piano con 
lavabo integrato

Specchio

Faretto

L 90 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 91 x P 46,5 x SP 2 cm 

L 90 x H 70 cm

L 45 cm

L 91 x P 46,5 cm

Laccato opaco Medioevo

Ceramica 

---

---

15-16
02

EN. Matt Medioevo lacquered base unit. Ceramic top with integrated washbasin. / DE. Unterschrank in 
der matten Lackausführung Medioevo. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. / FR. Base 
dans la finition Medioevo laquée mate. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique. / ES. Base 
de lacado mate Medioevo. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

Base

Piano con 
lavabo integrato

Specchio

Faretto

L 80 x H 80+6 x P 45,5 cm

L 81 x P 46,5 x SP 2 cm 

L 80 x H 70 cm

L 30 cm

L 81 x P 46,5 cm

Bianco opaco

Ceramica 

---

---

33-34
05

EN. Matt Bianco finish base unit. Ceramic top with integrated washbasin. / DE. Unterschrank in der 
matten Ausführung Bianco. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. / FR. Base dans la 
finition Bianco mat. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique. / ES. Base en acabado Bianco 
mate. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

Base

Piano con 
lavabo integrato sx

Colonna

Specchio

Faretto

L 100 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 100 x P 46,5 x SP 1,4 cm 

L 26,6 x H 160 x P 25 cm

L 100 x H 70 cm

L 45 cm

L 100 x P 46,5 cm + L 26,6 x P 25 cm

BA 993

Mineralmarmo 

BA 993

---

---

9-10
01

EN. BA 993 finish base and tall unit. Mineralmarmo top with integrated washbasin. / DE. Unter- und 
Hochschrank in der Ausführung BA 993. Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralmarmo. / 
FR. Base et colonne dans la finition BA 993. Plan de toilette avec vasque intégrée en Mineralmarmo. / 
ES. Base y columna en acabado BA 993. Encimera de Mineralmarmo con lavabo integrado.

Base

Piano con 
lavabo integrato cx

Specchio 
contenitivo

Faretto

L 120 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 120 x P 46,5 x SP 1,4 cm 

L 120 x H 70 x P 16,6 cm 

L 45 cm

L 120 x P 46,5 cm

Laccato opaco Confetto

Mineralsolid 

--- 

---

27-28
04

EN. Matt Confetto lacquered base unit. Mineralsolid top with integrated washbasin. Storage mirror. / 
DE. Unterschrank in der matten Lackausführung Confetto. Platte mit integriertem Waschbecken aus 
Mineralsolid. Spiegelschrank. / FR. Base dans la finition Confetto laquée mate. Plan de toilette avec 
vasque intégrée en Mineralsolid. Miroir armoire. / ES. Base de lacado mate Confetto. Encimera de 
Mineralsolid con lavabo integrado. Espejo para guardar.
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Tecnici

Basi

Piano con 
lavabo integrato

Specchio

Faretti

Base

Piano con 
lavabo integrato

Specchio 
contenitivo

Faretto

L 140 (70+70) x P 45,5 cm

L 141 x P 46,5 x SP 2 cm 

L 140 x H 70 cm

L 30 cm

L 60 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 60 x P 46,5 x SP 1,4 cm 

L 60 x H 70 x P 16,6 cm 

L 30 cm

BA 991

Ceramica 

---

---

Laccato opaco Noce Moscata

Mineralsolid 

--- 

---

39-40 57-58
06 09

EN. BA 991 finish base units. Ceramic top with integrated washbasin. / DE. Unterschränke in der 
Ausführung BA 991. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. / FR. Bases dans la finition BA 
991. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique. / ES. Bases en acabado BA 991. Encimera de 
cerámica con lavabo integrado.

EN. Matt Noce Moscata lacquered base unit. Mineralsolid top with integrated washbasin. Storage 
mirror. / DE. Unterschrank in der matten Lackausführung Noce Moscata. Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegelschrank. / FR. Base dans la finition Moscata laquée mate. 
Plan de toilette avec vasque intégrée en Mineralsolid. Miroir armoire. / ES. Base de lacado mate Noce 
Moscata. Encimera de Mineralsolid con lavabo integrado. Espejo para guardar.

L 141 (70+70) x P 46,5 cm L 60 x P 46,5 cm

Base (n.2)

Piano con 
lavabo integrato

Specchio

Faretto

L 50 x H 80+6 x P 38,5 cm

L 51 x P 39,5 x SP 2 cm 

L 50 x H 70 cm

L 30 cm

Laccato lucido Rossetto

Ceramica 

---

---

63-64
10

EN. Glossy Rossetto lacquered base units. Ceramic top with integrated washbasin. / DE. 
Unterschränke in der glänzenden Lackausführung Rossetto. Platte mit integriertem Waschbecken aus 
Keramik. / FR. Bases dans la finition Rossetto laquée brillante. Plan de toilette avec vasque intégrée 
en céramique. / ES. Bases de lacado brillo Rossetto. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

L 51+51 x P 39,5 cm

Base (n. 2)

Piano

Lavabi "Sindy"

Specchi contenitivi

Faretti

L 70 x H 53,5 x P 45,5 cm

L 70 x P 46,5 x SP 1,8 cm

Ø 40 x H 11,5 cm

L 90+90 x H 70 x P 16,6 cm

L 45 cm

BA 993

BA 993

Ceramica

---

---

45-46
07

EN. BA 993 finish base units and tops. Ceramic countertop washbasins. Storage mirrors. / 
DE. Unterschränke und Platten in der Ausführung BA 993. Aufsatzwaschbecken aus Keramik. 
Spiegelschränke. / FR. Bases et plans de toilette dans la finition BA 993. Vasques à poser en 
céramique. Armoires miroirs. / ES. Base y encimera en acabado BA 993. Lavabo de cerámica en 
apoyo. Espejos para guardar.

L 70+70 x P 46,5 cm

Base

Piano con 
lavabo integrato

Colonna

Specchio 
contenitivo

Faretto

L 80 x H 53,5 x P 38,5 cm

L 81 x P 39,5 x SP 2 cm 

L 26,6 x H 160 x P 25 cm

L 80 x H 70 x P 16,6 cm 

L 30 cm

BA 991

Ceramica 

BA 991

--- 

---

51-52
08

EN. BA 991 finish base and tall unit. Ceramic top with integrated washbasin. Storage mirror. / DE. 
Unter- und Hochschrank in der Ausführung BA 991. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. 
Spiegelschrank. / FR. Base et colonne dans la finition BA 991. Plan de toilette avec vasque intégrée 
en céramique. Miroir armoire. / ES. Base y columna en acabado BA 991. Encimera de cerámica con 
lavabo integrado. Espejo para guardar.

L 81 x P 39,5 cm + L 26,6 x P 25 cm
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Ogni “prodotto” IDEAGROUP viene realizzato in Italia ma ciò che lo rende un esempio di Made in 
Italy per eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: la creatività, la tradizione nel mondo del mobile che 
risale al 1987 e la qualità, caratteristica naturale per un’azienda che si confronta giornalmente con il 
proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto ciò si traduce in un’esperienza e in un know-how specifici. 

All IDEAGROUP “products” are manufactured in Italy.  Their unique values turn them into excellent 
examples of 100% Italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition since 1987 and quality, 
which is a natural characteristic of a company that caters for its customers’ needs on a daily basis. 
All of this translates into specific experience and know-how.

Jedes “Produkt” von IDEAGROUP wird in Italien angefertigt, aber es  sind seine Werte, die es 
zu einem gelungenen Beispiel des “Made in Italy“ (zu 100%) machen: die Kreativität, die Tradition in 
der Möbelwelt, die auf das Jahr 1987 zurückgeht, und die Qualität, eine natürliche Eigenschaft für 
einen Betrieb, der sich täglich mit den Kunden und deren Bedürfnissen auseinandersetzt. All das 
zeugt von einer eingehenden Erfahrung und einem spezifischen Know-how.

Chaque «produit» IDEAGROUP est réalisé en Italie, mais plus que cela, ce qui en fait un excellent 
exemple de style 100% Made in Italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition comme producteur
de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour une entreprise qui se mesure 
quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout cela se traduit dans une expérience 
et dans un savoir-faire spécifiques.

Cada “producto” IDEAGROUP viene fabricado en Italia, pero lo que la convierte en un ejemplo 
de Made in Italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la tradición en el mundo 
del mueble que nos remonta al 1987 y la calidad, característica natural de una empresa que 
se confronta diariamente con el propio público y sus exigencias. Todo ello se traduce 
en una experiencia y en un Know-how específico. 

ITALIAN DESIGN

CATAS è il punto di riferimento in Italia per le prove di laboratorio in questo settore e certifica 
il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali per quanto riguarda 
la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza arredamento, l’emissione formaldeide, 
l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

CATAS is a reference research centre and laboratory for furniture companies in Italy, which certifies 
products according to Italian, European and international technical regulations with reference 
to mechanical resistance, fire reaction, safety, formaldehyde emissions, wood defect analyses 
and much more.

CATAS ist der Bezugspunkt in Italien für die Laborprüfungen in diesem Sektor und zertifiziert 
das Produkt auf der Grundlage der italienischen, europäischen und internationalen technischen 
Vorschriften im Zusammenhang mit der mechanischen Festigkeit, der Prüfungen der 
Feuerbeständigkeit, der Sicherheit, der Formaldeydemission, der Analyse von Holzdefekten usw.

CATAS est le centre de recherche et laboratoire de référence en Italie pour l’industrie du meuble, 
qui certifie le produit conformément aux réglementations techniques italiennes, européennes et 
internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais de réaction au feu, la sécurité 
des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des défauts du bois et beaucoup plus encore.

CATAS és el punto de referencia en Italia para las pruebas de laboratorio en este sector y certifica 
el producto en base a las normativas técnicas italianas, europeas e internacionales por lo que 
concierne la resistencia mecánica, las pruebas a reacción del fuego, la seguridad en la decoración, 
la emisión formaldehíde, el análisis defectos de madera, y mucho más. 

MDF: sigla di Medium Density Fiberboard, ovvero “pannello a media densità”. Dalle ottime 
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
una buona resistenza all’umidità, con minima emissione di formaldeide.

Abbreviation for Medium Density Fibreboard. It offers exceptional mechanical characteristics 
and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to moisture, with minimal emissions 
of formaldehyde.

MDF: Abkürzung für Medium Density Fiberboard, d.h.“mitteldichte Holzfaserplatte”. Diese Platte, die 
hervorragende mechanische Eigenschaften aufweist und sehr stabil und kompakt ist, ist besonders 
wasserfest und zeichnet sich durch minimale Formaldeydemissionen aus.

MDF: abréviation de Medium Density Fiberboard, à savoir «panneau de fibres à densité moyenne». 
Il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et solide. Le panneau est en 
mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une émission minimale de formaldéhyde.

MDF: sigla de Medium Density Fiberboard, ó bien “panel a media densidad”. De óptimas 
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer una buena 
resistencia a la humedad, con mínima emisión de formaldehíde.

Mdf

È un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con materiali 
ecocompatibili. È dotato di notevole solidità, compattezza, indeformabilità e resistenza.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-friendly 
materials.  It is remarkably solid, does not deform, and is durable.

Es handelt sich um eine Spanplatte, für deren Anfertigung ausschließlich recyceltes Holz, 
d.h. umweltfreundliche Materialien, verwendet wird. Sie ist besonders stabil, kompakt, unverformbar 
und widerstandsfähig.

C’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du bois recyclé, 
avec des matériaux écocompatibles. Il est caractérisé par une remarquable solidité, compacité, 
indéformabilité et résistance.

Es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera reciclada, con materiales 
ecocompatibles. Indeformable y compacto, dotado de una notable solidéz y resistencia.

Idropan garantisce la migliore difesa all’umidità alla quale il mobile può essere accidentalmente 
esposto. Una sicurezza in più per proteggere un mobile di qualità. 

Idropan provides for better resistance in case of accidental exposure to humidity. Added protection 
for your top-quality furniture.

Idropan gewährleistet den besten Schutz vor der Feuchtigkeit, der ein Möbel aus Versehen 
ausgesetzt werden kann. Eine zusätzliche Sicherheit, um qualitativ hochwertige Möbel zu schützen.

Idropan garantit la meilleure défense contre l’humidité à laquelle le meuble peut être 
accidentellement exposé. Une sécurité en plus pour protéger un meuble de qualité.

Hidropan garantiza la mejor defensa a la humedad a la que el mueble puede estar sometido 
accidentalmente. Mayor seguridad para proteger un mueble de calidad.

I materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal Mercato 
Comune Europeo.

Our products are made exclusively with materials sourced in the European Union.

Die Materialien, mit denen unsere Produkte angefertigt wurden, stammen ausschließlich aus dem 
Europäischen Binnenmarkt.

Les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’Union Européenne.

Los materiales que componen nuestros productos provienen exclusivamente del Mercado 
Común Europeo.

EUROPEAN MATERIALS

150720_Aqua_Cat_Nyu.indd   102 04/09/12   17:00
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Essential design, ultimate functionality, flexibility and modular
freedom: this is System, the new furnishing collection by Blob
designed to add style and character to modern bathrooms.

Schlichtes Design, maximale Funktionalität, Flexibilität
und Gestaltungsfreiheit: all dies verkörpert System, die
neue Kollektion von Blob, die entwickelt wurde, um dem
modernen Badezimmer Stil und Persönlichkeit zu verleihen.

Design essentiel, fonctionnalité maximale, flexibilité et
liberté de composition: voici System, la nouvelle collection
de meubles de Blob conçue pour décorer, avec style
et personnalité, la salle de bains contemporaine.

Diseño esencial, máxima funcionalidad, flexibilidad
y libertad de composición: descubramos System, la
nueva colección firmada Blob, ideada para amueblar
el baño contemporáneo con estilo y personalidad.
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Nero

Perla

Malto

Petrolio

Confetto

Matt, glossy, soft touch lacquers
Matt, hochglanz, soft touch lackfarben
Laqués mats, brillants, soft touch
Lacados mate, brillo, soft touch

Wood Finishes
Holzvarianten
Essences
Esencias

METAL COLOR:
Matt Lacquers
Matt Lackfarben
Laqués mats
Lacados mate

FINISHES / AUSFÜHRUNGEN / FINITIONS / ACABADOS FINISHES / AUSFÜHRUNGEN / FINITIONS / ACABADOS

(NO-NICHT-NON-NO
Soft Touch)

(NO-NICHT-NON-NO
Soft Touch)
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P 38.5

P 45.5

P 18

P 25

HANDLE / GRIFFE / POIGNEES / TIRADORES MODULARITY / MODULARITÄT  / MODULARITE / MODULARIDAD

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

Specify handle profile colour
Farbe der Griffleiste angeben

Indiquer le coloris du profil poignée
Especifique el color del perfil tirador

Matt Black
Matt schwarz
Noir mat
Negro mate

Chromed
Verchromt
Chromée
Cromo

Matt White
Matt weiß
Blanc mat
Blanco mate

MATT WHITE / MATT WEIß 
BLANC MAT / BLANCO MATE

CHROMED / VERCHROMT
CHROMÉE / CROMO

MATT BLACK / MATT SCHWARZ
NOIR MAT / NEGRO MATE

Handle profile for groove grip / Griffleiste für Griffkehlung
Profil poignée pour la prise de la gorge / Perfil tirador para uñero

P. 38.5L. 50 / 60 / 70 / 80

H. 53.5

P. 45.5L. 60 / 70 / 80 / 90 / 100
 120 / 140

H. 53.5

P. 18L. 26.6

H. 70

P. 38.5L. 50 / 60 / 70 / 80

H. 86

P. 45.5L. 60 / 70 / 80 / 90 / 100
 120 / 140

H. 86

L. 26.6

H. 160

P. 25L. 53

Wall-mounted base unit
Hängeunterschränk
Base suspendue
Base suspendida

Floor-standing base unit
Standunterschränk
Base à poser au sol
Base a suelo

Wall-mounted base unit
Hängeunterschränk
Base suspendue
Base suspendida

Wall Unit
Element
Meuble haut
Módulo alto

Tall units
Hochschränke
Colonnes suspendues
Columnas suspendidas

Floor-standing base unit
Standunterschränk
Base à poser au sol
Base a suelo
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TECHNICAL DETAILS / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTIQUES TECNIQUES / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TECHNICAL DETAILS / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTIQUES TECNIQUES / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

L.

P. 45.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

45.5
27

15.5

28.5

L.

P. 38.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

38.527

15.5

28.5
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45.5
27
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28.5

L.
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278.5

45.5

26.7

6

26.7

26.7

P. 45.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

P. 38.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

BASIN UNIT WITH BUILT-IN WASHBASIN TOP H.53.4 WITH 2 DRAWERS - W. 50/60/70/80/90/100/120/140 - D.38.5/45.5 - SHAPED TOP DRAWER - FULL BOTTOM DRAWER

WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT PLATTE MIT INTEGRIERTEM BECKEN H.53.4 UND 2 SCHUBLADEN - B. 50/60/70/80/90/100/120/140 - T.38,5/45,5 - OBERE SCHUBLADE MIT AUSSPARUNG - UNTERE OHNE

ÉLÉMENT BAS POUR LAVABO AVEC PLAN DE TOILETTE VASQUE INTÉGRÉE H.53.4 AVEC 2 TIROIRS - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38.5/45.5 - TIROIR SUPÉRIEUR FAÇONNÉ - INFÉRIEUR ENTIER

MUEBLE PARA LAVABO CON ENCIMERA PILA INTEGRADA H.53,4 CON 2 CAJONES - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38,5/45,5 - CAJÓN SUPERIOR CONFORMADO - INFERIOR ENTERO

BASIN UNIT WITH BUILT-IN WASHBASIN TOP H.80.1 WITH 3 DRAWERS - W. 50/60/70/80/90/100/120/140 - D.38.5/45.5 - SHAPED TOP DRAWER - FULL MIDDLE AND BOTTOM DRAWERS

WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT PLATTE MIT INTEGRIERTEM BECKEN H.80.1 UND 3 SCHUBLADEN - B. 50/60/70/80/90/100/120/140 - T.38,5/45,5 - OBERE SCHUBLADE MIT AUSSPARUNG - MITTLERE UND UNTERE OHNE

ÉLÉMENT BAS POUR LAVABO AVEC PLAN DE TOILETTE VASQUE INTÉGRÉE H.80.1 AVEC 3 TIROIRS - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38.5/45.5 - TIROIR SUPÉRIEUR FAÇONNÉ - INTERMÉDIAIRE ET INFÉRIEUR ENTIER

MUEBLE PARA LAVABO CON ENCIMERA PILA INTEGRADA H.80,1 CON 3 CAJONES - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38,5/45,5 - CAJÓN SUPERIOR CONFORMADO - INTERMEDIO E INFERIOR ENTERO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

P. 38.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 45.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 38.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 45.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

FRONT VIEW AND DRAINS POSITION / FRONTANSICHT UND ABLÄUFEMASSEN
VUE FRONTALE ET HAUTEUR ÉVACUATIONS / VISTA FRONTAL Y CUOTAS DESAGÜE

FRONT VIEW AND DRAINS POSITION / FRONTANSICHT UND ABLÄUFEMASSEN
VUE FRONTALE ET HAUTEUR ÉVACUATIONS / VISTA FRONTAL Y CUOTAS DESAGÜE

LEGEND:
LEGENDE:

LEGENDE:
LEYENDA:

Available space for installing the waste outlet
Freiraum für Ablaufinstallation
Espace libre pour installation évacuation
Espacio libre para instalación desagüe

H = 87÷90
(recommended size / Empfohlene
Masse / dimension conseillée /
medida aconsejada)

N.B. - For specific requests, please contact the company.
Hinweis: Für spezifische Anfragen wenden Sie sich an das Unternehmen.
N.B. - Pour des demandes spécifiques, contacter l'entreprise.
Nota: Ponerse en contacto con la empresa en caso de solicitudes específicas.

LEGEND:
LEGENDE:

LEGENDE:
LEYENDA:

Available space for installing the waste outlet
Freiraum für Ablaufinstallation
Espace libre pour installation évacuation
Espacio libre para instalación desagüe

H = 87÷90
(recommended size / Empfohlene
Masse / dimension conseillée /
medida aconsejada)

N.B. - For specific requests, please contact the company.
Hinweis: Für spezifische Anfragen wenden Sie sich an das Unternehmen.
N.B. - Pour des demandes spécifiques, contacter l'entreprise.
Nota: Ponerse en contacto con la empresa en caso de solicitudes específicas.
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P. 38.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 45.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 38.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

P. 45.5
SIDE VIEW / SEITENANSICHT
VUE LATERALE / VISTAL LATERAL

FRONT VIEW AND DRAINS POSITION / FRONTANSICHT UND ABLÄUFEMASSEN
VUE FRONTALE ET HAUTEUR ÉVACUATIONS / VISTA FRONTAL Y CUOTAS DESAGÜE

FRONT VIEW AND DRAINS POSITION / FRONTANSICHT UND ABLÄUFEMASSEN
VUE FRONTALE ET HAUTEUR ÉVACUATIONS / VISTA FRONTAL Y CUOTAS DESAGÜE

BASIN UNIT WITH COUNTERTOP BASIN H.53.4 WITH 2 DRAWERS - W. 50/60/70/80/90/100/120/140 - D.38.5/45.5 - SHAPED TOP DRAWER - FULL BOTTOM DRAWER

WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT AUFSATZWASCHBECKEN H.53.4 UND 2 SCHUBLADEN - B. 50/60/70/80/90/100/120/140 - T.38,5/45,5 - OBERE SCHUBLADE MIT AUSSPARUNG - UNTERE OHNE

ÉLÉMENT BAS POUR LAVABO AVEC LAVABO SUR PLAN H.53.4 AVEC 2 TIROIRS - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38.5/45.5 - TIROIR SUPÉRIEUR FAÇONNÉ - INFÉRIEUR ENTIER

MUEBLE PARA LAVABO CON LAVABO DE APOYO H.53,4 CON 2 CAJONES - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38,5/45,5 - CAJÓN SUPERIOR CONFORMADO - INFERIOR ENTERO

BASIN UNIT WITH COUNTERTOP BASIN H.80.1 WITH 3 DRAWERS - W. 50/60/70/80/90/100/120/140 - D.38.5/45.5 - SHAPED TOP DRAWER - FULL MIDDLE AND BOTTOM DRAWERS

WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT AUFSATZWASCHBECKEN H.80.1 UND 3 SCHUBLADEN - B. 50/60/70/80/90/100/120/140 - T.38,5/45,5 - OBERE SCHUBLADE MIT AUSSPARUNG - MITTLERE UND UNTERE OHNE

ÉLÉMENT BAS POUR LAVABO AVEC LAVABO SUR PLAN H.80.1 AVEC 3 TIROIRS - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38.5/45.5 - TIROIR SUPÉRIEUR FAÇONNÉ - INTERMÉDIAIRE ET INFÉRIEUR ENTIER

MUEBLE PARA LAVABO CON LAVABO DE APOYO H.80,1 CON 3 CAJONES - L. 50/60/70/80/90/100/120/140 - P.38,5/45,5 - CAJÓN SUPERIOR CONFORMADO - INTERMEDIO E INFERIOR ENTERO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

TECHNICAL DETAILS / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTIQUES TECNIQUES / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TECHNICAL DETAILS / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTIQUES TECNIQUES / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

P. 45.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

P. 38.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

P. 45.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA

P. 38.5
PLAN VIEW / GRUNDRISS

VUE DU DESSOUS / VISTA EN PLANTA
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LEGEND:
LEGENDE:

LEGENDE:
LEYENDA:

Available space for installing the waste outlet
Freiraum für Ablaufinstallation
Espace libre pour installation évacuation
Espacio libre para instalación desagüe

H = 87÷90
(recommended size / Empfohlene
Masse / dimension conseillée /
medida aconsejada)

N.B. - For specific requests, please contact the company.
Hinweis: Für spezifische Anfragen wenden Sie sich an das Unternehmen.
N.B. - Pour des demandes spécifiques, contacter l'entreprise.
Nota: Ponerse en contacto con la empresa en caso de solicitudes específicas.

LEGEND:
LEGENDE:

LEGENDE:
LEYENDA:

Available space for installing the waste outlet
Freiraum für Ablaufinstallation
Espace libre pour installation évacuation
Espacio libre para instalación desagüe

H = 87÷90
(recommended size / Empfohlene
Masse / dimension conseillée /
medida aconsejada)

N.B. - For specific requests, please contact the company.
Hinweis: Für spezifische Anfragen wenden Sie sich an das Unternehmen.
N.B. - Pour des demandes spécifiques, contacter l'entreprise.
Nota: Ponerse en contacto con la empresa en caso de solicitudes específicas.



82 83

L 50 P.38.5
CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO P.39.5L.50

50

38.5

H. 53.5
50 Y5L25438.5

#1 #2 #3L CodeP

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

STORAGE MIRROR UNIT (double-faced mirrored door) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (Zweiseitige Spiegeltür) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (Porte de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (puerta con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

51 LACE05439.5

L CodeP

50

50

H. 70

H. 70

16.6

50 SPC0503

L CodeSp

50Rh / Re
D / drcha P7S502D16.6

50Lh / Li
G / izda P7S502S16.6

L CodeP

50 Y9L35438.5

#1 #2 #3L CodeP

50

38.5

H. 86

51

Sp 2

P. 12.5

36

21

39.5

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

SystemSystem

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

447

641

144

316

316

409

585

322

483

167



84 85

L 60 P.38.5 P.39.5

60 Y5L26438.5

#1 #2 #3L CodeP

61 LACE06439.5

L CodeP

60 SPC0603

L CodeSp

60 P7S60216.6

L CodeP

60

38.5

H. 53.5

60

60

H. 70

H. 70

16.6

60 Y9L36438.5

#1 #2 #3L CodeP

60

38.5

H. 86

61

Sp 2

P. 12.5

44

21

39.5

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

SystemSystem

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO L.60

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

486

696

155

431

442

635

357

518

176



86 87

L 70 P.38.5 P.39.5

70 Y5L27438.5

#1 #2 #3L CodeP

71 LACE07439.5

L CodeP

70 SPC0703

L CodeSp

70

38.5

H. 53.5
71

70

70

H. 70

H. 70

16.6

Sp 2

39.5

70 Y9L37438.5

#1 #2 #3L CodeP

70

38.5

H. 86

P. 12.5

44

21

70 P7S70216.6

L CodeP

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

SystemSystem

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO L.70

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

514

735

161

460

469

668

374

546

193



88 89

L 80 P.38.5 P.39.5

80 Y5L28438.5

#1 #2 #3L CodeP

81 LACE08439.5

L CodeP

80 SPC0803

L CodeSp

80

38.5

H. 53.5

80

30 50

80

H. 70

H. 70

16.6

80 Y9L38438.5

#1 #2 #3L CodeP

80

38.5

H. 86

81

Sp 2

P. 12.5

44

21

39.5

80 P7S802D16.6

80 P7S802S16.6

L CodeP

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

SystemSystem

On the drawing RH
Auf der Zeichnung RE
Version droite
Diseño drcha

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO L.80

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

547

790

167

466

466

503

718

408

587

204



90 91

LAMS065

Code

L 60 P.45.5 P.46.5

60 Y5L26545.5

#1 #2 #3L CodeP

61 LACE06546.5

L CodeP

60 SPC0603

L CodeSp

60 P7S60216.6

L CodeP

60

45.5

H. 53.5

60

60

H. 70

H. 70

16.6

60 Y9L36545.5

#1 #2 #3L CodeP

60

45.5

H. 86

61

60.6

60

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

P. 12.5

44

27.5

P. 10.5

47.5

27

P. 12.5

51.5

32

46.5

46.5

60.5

Sp 1.2

46.5

46.5

60 TL*0605

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)

46.5

60.6 LAMM06546.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

LVSICR065

Code

60.5 LVLICR06546.5

L CodeP

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

SystemSystem

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

N 5 6

SILI

L CodeP

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABOL.60

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

508

723

155

431

465

658

362

535

146

179

232

647

232

565

13095



92 93

L 70 P.45.5 P.46.5

70 Y5L27545.5

#1 #2 #3L CodeP

71 LACE07546.5

L CodeP

70 SPC0703

L CodeSp

70

45.5

H. 53.5

70

70

H. 70

H. 70

16.6

70 Y9L37545.5

#1 #2 #3L CodeP

70

45.5

H. 86

71

70.6

70

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

P. 12.5

52

27.5

P. 10.5

57.5

27

46.5

46.5

46.5

70 TL*070546.5

70 P7S70216.6

L CodeP

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

LAMS075

Code

70.6 LAMM07546.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

SystemSystem

N 5 6L CodeP

P. 12.5

51.5

32

Code

70.5 46.5

L CodeP SILI
70.5

Sp 1.2

46.5
LVSICR075LVLICR075

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABOL.70

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

536

773

161

460

486

696

380

564

162

197

253253

144104

813720



94 95

L 80 P.45.5 P.46.5

80 Y5L28545.5

#1 #2 #3L CodeP

81 LACE08546.5

L CodeP

80 SPC0803

L CodeSp

80

45.5

H. 53.5

80

30
50

80

H. 70

H. 70

16.6

80 Y9L38545.5

#1 #2 #3L CodeP

80

45.5

H. 86

81

80.6

80

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

P. 12.5

53

27.5

P. 10.5

57.5

27

46.5

46.5

46.5

80 TL*080546.5

80 P7S802D16.6

80 P7S802S16.6

L CodeP

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

LAMS085

Code

80.6 LAMM08546.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

SystemSystem

N 5 6L CodeP

P. 12.5

51.5

32

Code

80.5 46.5

L CodeP SILI

80.5

Sp 1.2

46.5
LVSICR085LVLICR085

L.80

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

On the drawing RH
Auf der Zeichnung RE
Version droite
Diseño drcha

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)
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96 97

L 90 P.45.5 P.46.5

90 Y5L29545.5

#1 #2 #3L CodeP

91 LACE09546.5

L CodeP

90 SPC0903

L CodeSp

90 P7S90216.6

L CodeP

90

45.5

H. 53.5

90

90

H. 70

H. 70

16.6

90 Y9L39545.5

#1 #2 #3L CodeP

90

45.5

H. 86

91

90.6

90

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

P. 12.5

53

27.5

P. 10.5

57.5

27

46.5

46.5

46.5

90 TL*090546.5

LAMS095

Code

80.6 LAMM09546.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

SystemSystem

N 5 6L CodeP

P. 12.5

65

32

Code

90.5 46.5

L CodeP SILI

90.5

Sp 1.2

46.5
LVSICR095LVLICR095

L.90

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.45 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.45 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.45 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.45 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

613

873

219

483

552

796

443

644

196

283

291291

171120

890772



98 99

L 100 P.45.5 P.46.5

100

100

100

Y5L2105C

Y5L2105D

Y5L2105S

45.5

45.5

45.5

#1 #2 #3L CodeP

101

101

101

LACE105C

LACE105D

LACE105S

46.5

46.5

46.5

L CodeP

100 SPC1003

L CodeSp

100 P7S100216.6

L CodeP

100

45.5

H. 53.5

100

100

H. 70

H. 70

16.6

100

100

100

Y9L3105C

Y9L3105D

Y9L3105S

45.5

45.5

45.5

#1 #2 #3L CodeP
100

45.5

H. 86

101

100.6

100

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

46.5

46.5

46.5
100

100

100

TL*1005C

TL*1005D

TL*1005S

46.5

46.5

46.5

LAMS105C

LAMS105D

LAMS105S

Code

100.6

100.6

100.6

LAMM105C

LAMM105D

LAMM105S

46.5

46.5

46.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

P. 12.5

53

27.5
P. 12.5

50

26.5

P. 10.5

57.5

27
P. 10.5

57.5

27

P. 12.5

50

26.5

P. 10.5

57.5

27

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

P. 12.5

65

32
P. 12.5

51.5

32
P. 12.5

51.5

32

LVSICR105C

LVSICR105D

LVSICR105S

100.5

100.5

100.5

LVLICR105C

LVLICR105D

LVLICR105S

46.5

46.5

46.5

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

SystemSystem

N 5 6L CodeP

100.5
Sp 1.2

46.5

CodeL CodeP SILI

L.100

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Rh / Re
D / drcha

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.45 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.45 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (2 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.45 IP44
SPIEGELSCHRANK (2 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (2 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.45 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (2 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

Ctr / Ze
C / centr.

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Ctr / Ze
C / centr.

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Ctr / Ze
C / centr.

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)
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641

641

917

917

917

224

506

624

624

624

834

834

834

460

460

460

673

673

673

212

212

212

466

466

311

328

328

328

328

328

328

185

185

185

128

128

128

1066

1066

1066

859

859

859



100 101

L 120 P.45.5 P.46.5

120 SPC1203

L CodeSp

120

45.5

H. 53.5

120

45
4530

120

H. 70

H. 70

16.6

120

45.5

H. 86

121

120.6

120

Sp 1.4

Sp 2

Sp 1.8

46.5

46.5

46.5

FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

P. 12.5

52

27.5
P. 12.5

50

26.5

P. 10.5

57.5

27
P. 10.5

57.5

27

P. 12.5

50

26.5

P. 10.5

57.5

27

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

121

121

121

LACE125C

LACE125D

LACE125S

46.5

46.5

46.5

L CodeP

120

120

120

TL*1205C

TL*1205D

TL*1205S

46.5

46.5

46.5

LAMS125C

LAMS125D

LAMS125S

Code

120.6

120.6

120.6

LAMM125C

LAMM125D

LAMM125S

46.5

46.5

46.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

120 P7S1202D16.6

120 P7S1202S16.6

L CodeP

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

120

120

120

Y5L21205C

Y5L21205D

Y5L21205S

45.5

45.5

45.5

#1 #2 #3L CodeP

120

120

120

Y9L31205C

Y9L31205D

Y9L31205S

45.5

45.5

45.5

#1 #2 #3L CodeP

SystemSystem

N 5 6L CodeP

P. 12.5

65

3232 32

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

120.5

120.5

120.5

46.5

46.5

46.5

120.5

Sp 1.2

46.5

CodeL CodeP SILI

P. 12.5

65

P. 12.5

65

LVSICR125C

LVSICR125D

LVSICR125S

LVLICR125C

LVLICR125D

LVLICR125S

L.120

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH LED SPOTLIGHT W.45 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR MURAL AVEC SPOT L.45 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

STORAGE MIRROR UNIT (3 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. LED SPOTLIGHT W.45 IP44
SPIEGELSCHRANK (3 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. LED-STRAHLER B.45 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (3 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET SPOT L.45 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (3 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, FOCO L.45 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Ctr / Ze
C / centr.

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

WASHBASIN UNITS / WASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE LAVABO / BASE LAVABO

WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für WASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE LAVABO / ENCIMERA para BASE LAVABO

2 drawers / 2 Schubladen / 2 tiroirs / 2 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

3 drawers / 3 Schubladen / 3 tiroirs / 3 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Ctr / Ze
C / centr.

Ctr / Ze
C / centr.

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Ctr / Ze
C / centr.

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)

707

707

707

1017

1017

1017

236

656

646

646

646

917

917

917

512

512

512

753

753

753

656

245

245

245

645

645

469

396

396

396

396

396

396

213

213

213

144

144

144

994

994

994

911

911

911



102 103

L 120 P.45.5 P.46.5

120 Y5L2125245.5

#1 #2 #3L CodeP

121 LACE125246.5

L CodeP

120 SPC1223

L CodeSp

120

45.5

H. 53.5

120

120

H. 70

H. 70

16.6

120 Y9L3125245.5

#1 #2 #3L CodeP

120

45.5

H. 86

121

120.6

120

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

46.5

46.5

46.5

120 TL*1205246.5

FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

27.5
P. 12.5

41.5

P. 12.5

41.5

27
P. 10.5

47.5

P. 10.5

47.5

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

45
4530

120 P7S1222D16.6

120 P7S1222S16.6

L CodeP

LAMS1252

Code

120.6 LAMM125246.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

SystemSystem

N 5 6L CodeP

P. 12.5

51.5

32
P. 12.5

51.5

Code

120.5 46.5

L CodeP SILI

120.5

Sp 1.2

46.5 LVSICR1252LVLICR1252

4 drawers / 4 Schubladen / 4 tiroirs / 4 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

6 drawers / 6 Schubladen / 6 tiroirs / 6 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH 2 LED SPOTLIGHTS W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. 2 LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC 2 SPOTS L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, 2 FOCOS L.30 LED IP44 INCLUIDO

STORAGE MIRROR UNIT (3 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. 2 LED SPOTLIGHTS W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (3 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. 2 LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (3 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET 2 SPOTS L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (3 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, 2 FOCOS L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

DOUBLE WASHBASIN UNITS / DOPPELWASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE DOUBLE LAVABO / BASE DOBLE LAVABO

DOUBLE WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für DOPPELWASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE DOUBLE LAVABO / ENCIMERA para BASE DOBLE LAVABOL.120

917

1297

247

707

851

1204

725

1070

707

268

497

422422

236167

15321377



104 105

L 140 P.45.5 P.46.5

140 Y5L2145245.5

#1 #2 #3L CodeP

141 LACE145246.5

L CodeP

140 SPC1423

L CodeSp

140 P7S140216.6

L CodeP

140

45.5

H. 53.5

140

35 35 35 35

140

H. 70

H. 70

16.6

140 Y9L3145245.5

#1 #2 #3L CodeP

140

45.5

H. 86

141

140.6

140

Sp 2

Sp 1.4

Sp 1.8

46.5

46.5

46.5

140 TL*1405246.5

N 5 6L CodeP

FINISHED TOP FOR COUNTERTOP WASHBASINS
PLATTE IN AUSFÜHRUNG FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLAN DE TOILETTE AVEC FINITION POUR LAVABOS SUR PLAN
ENCIMERA EN ACABADO PARA LAVABOS DE APOYO

27.5
P. 12.5

46.5

P. 12.5

46.5

27
P. 10.5

57.5

P. 10.5

57.5

Mirrored sides / Verspiegelte Seiten
Côtés avec miroir / Costados con espejo

STORAGE MIRROR UNIT (3 double-faced mirrored doors) WITH 2 GLASS SHELVES, INCL. 2 LED SPOTLIGHTS W.30 IP44
SPIEGELSCHRANK (3 zweiseitige Spiegeltüren) MIT 2 REGALBÖDEN AUS KRISTALLGLAS INKL. 2 LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR DE RANGEMENT (3 Portes de miroir double face) AVEC 2 TABLETTES EN VERRE ET 2 SPOTS L.30 À LED IP44
MUEBLE ESPEJO (3 puertas con espejo a dos caras) CON 2 BALDAS DE CRISTAL, 2 FOCOS L.30 LED IP44 INCLUIDO

LAMS1452

Code

140.6 LAMM145246.5

MINERAL
SOLID

MINERAL
MARMOL CodeP

SystemSystem

P. 12.5

51.5

32
P. 12.5

51.5

Code

140.5 46.5

L CodeP SILI

140.5
Sp 1.2

46.5 LVSICR1452LVLICR1452

CERAMIC TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS KERAMIK MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX CERAMIQUE AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA EN CERÁMICA CON REBOSADERO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

PLUG AND SWITCH NOT APPLICABLE / STECKDOSE UND SCHALTER NICHT ZUTREFFEND
PRISE ET INTERRUPTEUR NON APPLICABLES / TOMA E INTERRUPTOR NO APLICABLES

WALL-MOUNTED MIRROR UNIT WITH 2 LED SPOTLIGHTS W.30 IP44 / WANDSPIEGEL INKL. 2 LED-STRAHLER B.30 IP44
MIROIR MURAL AVEC 2 SPOTS L.30 À LED IP44 / ESPEJO DE PARED, 2 FOCOS L.30 LED IP44 INCLUIDO

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

N.B. - ON REQUEST, WITHOUT TAP HOLE OR WITH 3 TAP HOLES (DELIVERY TIME 5 WEEKS FROM ORDER DATE)
HINWEIS: AUF ANFRAGE OHNE HAHNLOCH ODER MIT 3 HAHNLÖCHERN (LIEFERZEITEN: 5 WOCHEN AB BESTELLUNG)
N.B. - SUR DEMANDE SANS TROU POUR ROBINET OU AVEC 3 TROUS POUR ROBINET (DÉLAIS DE LIVRAISON 5 SEMAINES À PARTIR DE LA DATTE DE LA COMMANDE)
NOTA - BAJO PEDIDO, SIN AGUJERO PARA GRIFO O CON 3 AGUJEROS PARA GRIFO (PLAZO DE ENTREGA: 5 SEMANAS A PARTIR DEL PEDIDO)

MINERALMARMO AND MINERALSOLID TOPS WITH “OVERFLOW”
TOP AUS MINERALMARMO UND MINERALSOLID MIT “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN MINERALMARMO ET MINERALSOLID AVEC TROP PLEIN
ENCIMERA DE MINERALMARMO Y MINERALSOLID CON REBOSADERO

GLASS TOPS WITHOUT “OVERFLOW”
GLASTOP OHNE “ÜBERLAUF”
PLATEAUX EN VERRE ET MINERALSOLID SANS TROP PLEIN
ENCIMERA DE CRISTAL SIN REBOSADERO

* = N - 5 - 6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera

FOR COUNTERTOP WASHBASIN see page 113 / FÜR AUFSATZWASCHBECKEN siehe s. 113 / PLATEAUX pour LAVABOS A POSER voir page 113
ENCIMERA para LAVABOS SOBRE ENCIMERA pag. 113 

ONLY FOR WALL-MOUNTED BASE UNITS WITH COUNTERTOP WASHBASIN / VORGESEHEN NUR FÜR HÄNGEUNTERSCHRÄNKE MIT AUFSATZWASCHBECKEN
PRÉVU UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS SUSPENDUS AVEC LAVABO À POSER / PREVISTA SOLO PARA MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS CON LAVABO DE APOYO

N.B. - FOR OTHER TOPS, see page 112 / HINWEIS: FÜR ANDERE PLATTEN siehe S. 112
N.B. - POUR AUTRES PLANS DE TOILETTE voir page 112 / NOTA - PARA OTRAS ENCIMERAS, véase la pág. 112

DOUBLE WASHBASIN UNITS / DOPPELWASCHTISCHSCHRÄNKE
BASE DOUBLE LAVABO / BASE DOBLE LAVABO

DOUBLE WASHBASIN UNITS TOPS / TOP für DOPPELWASCHTISCHSCHRÄNKE
PLATEAUX pour BASE DOUBLE LAVABO / ENCIMERA para BASE DOBLE LAVABOL.140

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’
 Matt lacquer / Matt lackiert
 Laqué Mat / Lacado Opaco

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

4 drawers / 4 Schubladen / 4 tiroirs / 4 cajoneras

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

6 drawers / 6 Schubladen / 6 tiroirs / 6 cajoneras

FLOOR STANDING / BODENSTEHENDER / AU SOL / A SUELO

COMPLEMENTARY UNITS / ZUBEHÖR / COMPLÉMENTS / COMPLEMENTOS

972

1392

276

897

895

1281

759

1127

300

783

475475

263183

16351455



106 107

SystemSystem

26.618

H. 70

1 Rh-Lh door and 2 glass shelves / 1 Tür Re-Li und 2 Fachboden aus Glas
1 porte D - G et 2 tablettes internes en verre / 1 puerta drcha-izda y 2 baldas internas de cristal

26.6 Y7PA33D18

#1 #2 #3L CodeP

26.6 Y7PA33S18

H 70 P.18WALL UNITS / HÄNGESCHRÄNKE
MEUBLES HAUTS / MÓDULOS ALTOS

TALL UNITS / HÄNGEHOCHSCHRÄNKE
COLONNES / COLUMNA

1 Rh-Lh door and 5 glass shelves / 1 Tür Re-Li und 5 Fachboden aus Glas
1 porte D - G et 5 tablettes internes en verre / 1 puerta drcha-izda y 5 baldas internas de cristal

26.625

H. 160

2 doors and 5 glass shelves / 2 Türen und 5 Fachboden aus Glas
2 portes D - G et 5 tablettes internes en verre / 2 puertas y 5 baldas internas de cristal

53.2 Y16CA5325

#1 #2 #3L CodeP

53.225

H. 160

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

WALL MOUNTED / HÄNGE / SUSPENDUE / SUSPENDIDA

26.6 Y16CA33D25

#1 #2 #3L CodeP

26.6 Y16CA33S25

H 160 P.25

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

Rh / Re
D / drcha

Lh / Li
G / izda

N.B. - FOR ANY PLUGS AND SWITCHES, see page 114 / HINWEIS: FÜR EVENTUELLE STECKDOSEN UND SCHALTER siehe S. 114
N.B. - POUR PRISES ET INTERRUPTEURS voir page 114 / NOTA - PARA TOMAS E INTERRUPTORES, véase la pág. 114

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

#1 White / Weiss
 Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten
 Finitions / Maderas

#2 Matt lacquers
 Matt Lackfarben
 Laqué Mat
 Lacado Opaco

#3 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben / Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”: Matt lacquers  / Matt Lackfarben / Laqué Mat / Lacado Opaco
 ‘Metal Color’: Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

Specify handle profile colour / Farbe der Griffleiste angeben
Indiquer le coloris du profil poignée / Especifique el color del perfil tirador

Matt Black / Matt schwarz
Noir mat / Negro mate

Chromed / Verchromt
Chromée / Cromo

Matt White / Matt weiß
Blanc mat / Blanco mate

266

266

238

238

184

184

597

597

867

524

524

773

368

368

564
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M1 CARRARA
GRAFITE
BIANCO AOSTA NEW
GIALLO MAYA
NACARADO NEW

M

MT

MT

MT

QT

2 PORTOGALLO
VERDE GUATEMALA
MADREPERLA
DIAMANTE
GRIS ANTRACITA
NEBBIA
SABBIA
BERING
GREY

M

M

MT

QT

QT

MT

QT

MT
STAR LIGHT NERO
BIANCO ZEUS
BIANCO NUVOLA
BIANCO RIVER
YUKON
AMAZON

QT

QT

QT

QT

QT

QT

3

XQ GRES / GRES
GRÈS / GRES
Sp. 1.2 cm

NIEVE
PHEDRA
BARRO
NERO
JASPER
SENDA

QUARTZ RESIN
QUARZO RESINA
QUARTZ RÉSINE
CUARZO RESINA
Sp. 1.2 cm

REDENTORE

SILI FROSTED GLASS
SÄUREBEHANDELT GLAS 
VERRE DÉPOLI
CRISTAL ACIDADO
Sp. 1 cm

In the IDEAGROUP sample colours
In den Farben des Farbfächers IDEAGROUP
Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

EXTRA CLEAR GLASS
EXTRA HELLES GLAS
VERRE EXTRACLAIR
CRISTAL EXTRACLARO
Sp. 1 cm

In the IDEAGROUP sample colours
In den Farben des Farbfächers IDEAGROUP
Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

Matt finish
Matte Ausführung
Finition Mat
Acabado Opaco

1

Quartz resin and Gres / Quarzo Resina und Gres
Quartz Résine et Grès / Cuarzo Resina y Gres

2

1.2

ONLY matt finish
NUR  matte Ausführung
SEULEMENT finition mat
SOLO Acabado opaco

Marbre technique / Mármol Técnico
Technical marble / Technischer Marmor

Quartz technique / Cuarzo Técnico
Technical quartz / Technischer QuarzQT

Marbre / Mármol
Marble / MarmorM

MT

SystemSystem

N MATT WHITE / VENEERED WOOD FINISHES
MATT WEIß / FURNIERHOLZ
BLANC MAT / BOIS PLAQUÉS
BLANCO MATE / MADERAS ESENCIAS
Sp.1.8 cm

MATT LACQUERS
MATT LACKFARBEN
LAQUÉS MATS
LACADOS MATE
Sp. 1.8 cm

In the IDEAGROUP sample colours / In den Farben des Farbfächers IDEAGROUP
Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP / En los colores del muestrario IDEAGROUP

5

6 GLOSSY LACQUERS / HOCHGLANZ LACKFARBEN / LAQUÉS BRILLANT / LACADOS BRILLO
Sp. 1.8 cm

“SOFT TOUCH”:
MATT LACQUERS / MATT LACKFARBEN / LAQUÉS MATS / LACADOS MATE
Sp. 1.8 cm

‘METAL COLOR’:
MATT LACQUERS / MATT LACKFARBEN / LAQUÉS MATS / LACADOS MATE
Sp. 1.8 cm

Lacquers and wood finishes / Lackiert und Holz
Laqués et Bois / Lacados y Maderas

1.8

TOP CHARACTERISTICS / EIGENSCHAFTEN DES TOPS
CARACTÉRISTIQUES PLATEAUX / CARACTERÍSTICAS ENCIMERAS

> NATURAL AND ENGINEERED MARBLE TOPS
 TOP AUS NATÜRLICHEM und TECHNISCHEM MARMOR
  PLANS DE TOILETTE MARBRE NATUREL ET RECONSTITUÉ
 ENCIMERAS MÁRMOL NATURAL Y TÉCNICO
Natural marble tops come in the standard thickness of 2 cm. Marble is a natural calcareous stone made from 
calcium, silica, iron carbonates and other minerals whose varying combination determines different colours and 
structural characteristics. Small imperfections or differences in colour or texture compared to the sample 
cannot be considered faults, as they testify to the typical characteristics of a natural product. Engineered 
marble tops are available in the standard thickness of 2 cm and are obtained by combining quartz and marble 
inerts with colouring agents to create various types of finishes and chromatic effects. The final result is 
characterized by a perfectly uniform colour, which differentiates engineered marble from natural marble.

Die Top aus natürlichem Marmor sind serienmäßig in der Stärke 2 cm erhältlich; es handelt sich um kalkhaltige, 
natürliche Gesteine, die aus Kalziumkarbonat, Silizium, Eisen und anderen Mineralien bestehen: die 
unterschiedlichen Kombinationen dieser Stoffe führen zu verschiedenen Farbtönen und Strukturen. Kleine 
Unregelmäßigkeiten, eventuelle Farbabweichungen bzw. Dichtigkeitsunterschiede der Oberfläche im Vergleich 
zum Muster sind als Vorzüge und nicht als Mängel zu betrachten, da es sich um typische Eigenschaften 
natürlicher Produkte handelt. Die Tops aus technischem Marmor sind serienmäßig in der Stärke 2 cm erhältlich. 
Sie entstehen durch ein Fertigungsverfahren, bei dem Quarz- und Marmorteilchen mit Farbstoffen vermischt 
werden; dadurch erhält man verschiedene Nuancen und Farbeffekte. Das Endergebnis ist eine völlig 
gleichmäßige Farbe; durch diese Eigenschaft unterscheidet sich technischer Marmor vom natürlichen Marmor.

Les plans en marbre naturel sont proposés de série avec épaisseur 2 cm ; ce sont des roches calcaires et 
naturelles, formées de carbonates de calcium, silicium, fer et autres minéraux : leur combinaison détermine des 
variétés chromatiques et structurales. Toutes petites imperfections, éventuelles différences de tonalité ou 
compacité de la surface par rapport à l'échantillon, doivent être considérées comme des  qualités et pas des 
défauts, étant donné que ces caractéristiques sont comprises dans les tolérances typiques des produits 
naturels. Les plans en marbre reconstitué sont proposés de série avec l'épaisseur 2 cm ; ils sont obtenus au 
moyen d'un procédé de production mélangeant des agrégats de quartz et de marbre qui, avec l'adjonction de 
colorants, engendrent des tonalités et des effets chromatiques variés. Le résultat final se présente avec une 
parfaite uniformité de couleur, caractéristique qui le différencie des marbres naturels. 

Las encimeras en mármol natural se proponen en espesor 2 cm.; son rocas calcáreas naturales, formadas de 
carbonato de calcio, silice, hierro y otros  minerales: esta combinación determina variedadades cromáticas y 
extructurales. Pequeñas imperfecciones, eventuales diferencias de tonalidad y compactabilidad en la superficie 
respecto a la muestra, se deben considerar características apreciadas y no defectos, siendo estas las que rientran 
en la tolerancia propia del producto natural. Las encimeras en mármol técnico se proponen en espesor 2 cm; se 
obtienen a travéz de un proceso productivo que mezcla inertos de quarzo y mármol que con la unión de 
colorantes generan tonalidad y efectos cromáticos variados. El resultado final se presenta con una perfecta 
uniformidad de color, característica que lo diferencia del mármol natural.

INSTALLATION: To install natural and engineered marble tops use exclusively clear neutral non-acetic silicone so as not to corrode 
the surface. Once installed, the top should be finished with a protective stain-resistant coating (recommended product "FILA MP/90"). 
CARE AND MAINTENANCE: Natural and engineered marble tops should be cleaned with a soft damp cloth. To remove acid stains 
(caused by cosmetics or similar products) apply a thin layer of "FILAKRISTAL", let it dry and then wipe off with a sponge. Limescale 
stains can be removed with “POLISH” (specific for marble). TO BE AVOIDED: Do not use scourers or products like trichloroethylene, 
acetone or chemical products that are particularly aggressive. Do not place hot objects or burning cigarettes directly on the top

MONTAGE: Für eine korrekte Montage von natürlichem bzw. technischem Marmor muss man unbedingt neutrales, säurefreies, 
durchsichtiges Silikon verwenden, um Korrosionen der Oberfläche zu vermeiden. Nach Beendigung der Montage sollte eine 
Fleckenschutzbehandlung durchgeführt werden (empfohlenes Produkt "FILA MP/90"). REINIGUNG UND PFLEGE:  Für die Reinigung 
von natürlichem und technischem Marmor empfiehlt man die Verwendung eines in etwas Wasser getränkten, weichen Tuchs. 
Flecken sauren Ursprungs (Kosmetika und ähnliche) können durch Auftragen von "FILAKRISTAL" beseitigt werden; das Produkt ist 
nach dem Trocknen mit einem Schwamm zu entfernen. Kalksteinrückstände können mit "POLISH" (Marmor- Formel) beseitigt 
werden.  UNBEDINGT BEACHTEN:  Keine abrasiven Pads und Produkte wie z.B. Trichloräthylen, Azeton und besonders aggressive 
Chemikalien verwenden.  Auf keinen Fall glühende Gegenstände und Zigaretten auf die Oberfläche legen.

INSTALLATION: Pour l'installation correcte des plans en marbre naturel et reconstitué, des silicones neutres transparents non 
acétiques doivent être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface.  À la fin de l'installation, il est conseillé 
d'effectuer un traitement de protection antitaches (Produit conseillé "FILA MP/90"). NETTOYAGE ET ENTRETIEN: Pour le 
nettoyage des plans en marbre naturel et reconstitué, il est conseillé d'utiliser un chiffon doux imbibé d'eau. Taches d'origine 
acide (Produits cosmétiques ou similaires), on peut les enlever en étalant une fine couche de "FILAKRISTAL" qui, une fois sèche, 
peut être enlevée avec une éponge. Les résidus de calcaire peuvent être enlevés au moyen du "POLISH" (Formule marbre).  À 
ÉVITER: Nous conseillons d'éviter l'utilisation de pailles de fer abrasives et de produits tels que: trichloréthylène, acétone et 
produits chimiques particulièrement agressifs. En outre, nous conseillons d'éviter de poser tous objets ardents et cigarettes.

INSTALACIÓN: Para una correcta instalación de las encimeras en mármol natural y técnico, se deben utilizar rigurosamente silicona 
neutra transparente no acética, para evitar la corrosión de la superficie. Al finalizar la instalación se aconseja aplicar un tratamiento 
protectivo antimanchas (Producto aconsejado: “FILA MP/90”). LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:  Para la limpieza de encimeras de 
mármol natural y técnico se aconseja el uso de un paño suave humedo con agua. Manchas de origen ácido (productos cosméticos 
o similares), se pueden eliminar extendiendo un velo de “FILAKRISTAL”,  y una véz seco se elimina con una esponja. Residuos de 
cal se pueden eliminar con “POLISH” (Fórmula Mármol). EVITAR: Evitar el uso de lijas abrasivas ó productos como por ejemplo: 
trielina, acetona y productos químicos particularmente agresivos. Además se aconseja no apoyar objetos calientes o cigarrillos

>  GLASS TOPS
 TOP AUS KRISTALLGLAS
 PLANS DE TOILETTE EN VERRE
 ENCIMERAS DE CRISTAL
Tops in 1 cm thick extra-clear glass are available in the Ideagroup range of colours, with 2 surface finishes: 
glossy and frosted (matt).

Die 1 cm starken Tops aus extrahellem Kristallglas sind in den Farben der Musterkollektion und in 2 
Oberflächenausführungen (glänzend und Säurebehandeltes/matt) erhältlich.

Les plans de toilette en verre ultraclair d’1 cm d’épaisseur sont proposés dans les coloris du nuancier Ideagroup 
et en 2 finitions : brillante et Dépoli (mate).

Las encimeras de cristal extraclaro de Esp. 1 cm se proponen en los colores del muestrario de lacados color de 
Ideagroup y en dos acabados: brillo ó Acidado opaco.

INSTALLATION:  To install glass  tops use exclusively  clear neutral non-acetic silicone so as not to corrode the 
coloured surface. CARE AND MAINTENANCE: Glass, tops and glass surfaces should be cleaned with a soft cloth 
and neutral, non-abrasive liquid detergents. TO BE AVOIDED:  Do not use abrasive detergents or products like 
trichloroethylene, acetone and solvents in general.

MONTAGE: Für eine korrekte Montage der Kristallglas-top muss man unbedingt neutrales, säurefreies, 
durchsichtiges Silikon verwenden, um Korrosionen der farbigen Oberfläche zu vermeiden. REINIGUNG UND 
PFLEGE:  Für die Reinigung der Platte und der Kristallglasoberflächen sollten ein weiches Tuch und flüssige, 
neutrale, nicht abrasive Reinigungsmittel verwendet werden. UNBEDINGT BEACHTEN: Wir empfehlen, keine 
abrasiven Mittel einzusetzen und die nachstehend aufgeführten Produkte nicht zu verwenden: Trichloräthylen, 
Azeton und Lösungsmittel im allgemeinen.

INSTALLATION: Pour l'installation correcte des plans de toilette en verre, des silicones neutres transparents non 
acétiques doivent être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface colorée. NETTOYAGE ET 
ENTRETIEN : Pour le nettoyage du plan de toilette et des surfaces en verre, nous conseillons d'utiliser un chiffon 
doux et des détergents liquides neutres non abrasifs. À ÉVITER : Nous conseillons d'éviter l'utilisation d'abrasifs 
et de produits tels que : trichloréthylène, acétone et solvants en général.

INSTALACIÓN: Para una correcta instalación de estas piezas se debe utilizar rigurosamente siliconas neutras 
transparentes no acéticas, para evitar la corrosión de la superficie coloreada. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: 
Aconsejamos  el uso de un paño suave y de detergentes líquidos neutros no abrasivos. EVITAR: Evitar el uso de 
productos abrasivos como por ejemplo: trielina, acetona y disolventes en general

Marble / Marmor
Marbre / Mármol

Glass / Glas
Verre / Cristal

In the IDEAGROUP sample colours / In den Farben des Farbfächers IDEAGROUP
Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP / En los colores del muestrario IDEAGROUP

TOP CATEGORY / TOP KATEGORIE
CLASSES PLATEAUX / CLASE DE ENCIMERA

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor
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> QUALITY CONTROL
 QUALITÄTSKONTROLLE
 CONTRÔLE DE QUALITÉ
 CONTROL DE CALIDAD
Meticulous quality control takes place in our company upon receipt of the tops, first to check that the quality 
parameters have been observed, and secondly to check physical condition and that the dimensions are those 
required.

Wir führen eine eingehende betriebsinterne Qualitätskontrolle durch: bei Anlieferung der Tops werden die 
Qualitätsparameter, die Unversehrtheit und die Richtigkeit der Abmessungen geprüft.

Au sein de notre entreprise, un minutieux contrôle qualitatif est effectué à la livraison des plans de toilette 
pour contrôler les paramètres qualitatifs, les parfaites conditions physiques et les exactes dimensions requises.

En el interior de nuestra empresa se efectua un control cualitativo en el momento de la llegada de estos 
artículos donde vienen verificados los parámetros, la integridad física y las correctas medidas solicitadas.

System

> WOOD GRAIN TOPS: MELAMINE
 PLATTEN AUS HOLZ: MELAMINPLATTE
 PLAN DE TOILETTE BOIS : MÉLAMINÉ
 ENCIMERAS DE MADERA: MELAMINA
The fibreboard tops, 1.8 cm thick, are water-repellent W100 (class E1) and come in Bianco or wood grain 
melamine.

Holzfaserplatten St. 1,8 cm, wasserabweisend W100 (Klasse E1), in Melaninplatte Weiß oder Holzarten.

Les plans de toilette en fibre de bois Ép. 1.8 cm, Hydrofuges W100 (classe E1), en Mélaminé Bianco ou Bois.

Las encimeras de fibra de madera esp. 1,8 cm, hidrófugas W100 (clase E1), en melamina Blanco o Madera.

> GRES
 GRES
 PLANS DE TOILETTE EN GRÈS
 ENCIMERAS GRES
 
Stoneware tops are available 1.2, 3, 8 and 14 cm thick. Stoneware is a particularly resistant, low-porosity 
ceramic particularly suitable for daily use. It is made from a plastic mixture of clay, feldpsar and  quartz. The 
clay that is used to make Stoneware resists temperatures up to 1250°C.

Unsere Feinsteinzeugtop sind 1.2, 3, 8 und 14 cm dick. Feinsteinzeug ist eine besonders widerstandsfähige 
Keramikart mit einer niedrigen Porosität. Dieses Material ist  ideal für den täglichen Gebrauch und besteht aus 
plastischem, verarbeitbarem Ton. Seine Grundkomponenten sind  Ton, Feldspat und Quarz. Der für die 
Herstellung von Steinzeug verwendete Ton ist besonders temperaturbeständig (bis zu 1250°C).

Les plans de toilette en grès sont proposés avec 1.2, 3, 8 et 14 cm d'épaisseur. Le grès est un type de 
céramique très résistant, avec une basse porosité, particulièrement approprié à un usage quotidien. Le grès se 
compose d'un mélange plastique d'argile, feldspath et quartz. L'argile qui est utilisée pour la production du grès 
a la capacité de résister aux hautes températures (jusqu'à 1250 °C).

Las encimeras en Gres se proponen en espesor 1.2, 3, 8 y 14 cm.  Este material es un tipo de cerámica muy 
resistente, poco poroso y adapto particularmente al uso cotidiano. El Gres se compone de arcilla plástica y 
manejable. Cuyos ingredientes base son la arcilla, feldspato y quarzo. La Arcilla que viene usada para la 
fabricación del gres tiene la capacidad de resistir a altas temperaturas (hasta 1250º C).

INSTALLATION:  To install Stoneware tops use exclusively clear neutral non-acetic silicone so as not to corrode 
the surface. Once installed, the top should be finished with a protective stain-resistant coating (recommended 
product "FILA MP/90"). CARE AND MAINTENANCE:  Stoneware tops should be cleaned with a soft damp cloth. 
To remove acid stains (caused by cosmetics or similar products) apply a thin layer of "FILAKRISTAL", let it dry and 
then wipe off with a sponge. Limescale stains can be removed with "POLISH" (specific for marble). TO BE 
AVOIDED:  Do not use scourers or products like trichloroethylene, acetone or chemical products that are 
particularly aggressive.

MONTAGE:  Für eine korrekte Montage von Feinsteinzeug-top muss man unbedingt neutrales, säurefreies, 
durchsichtiges Silikon verwenden, um Korrosionen der Oberfläche zu vermeiden. Nach Beendigung der Montage 
sollte eine Fleckenschutzbehandlung durchgeführt werden (empfohlenes Produkt "FILA MP/90"). REINIGUNG 
UND PFLEGE: Für die Reinigung von Steinzeugplatten empfiehlt man die Verwendung eines in etwas Wasser 
getränkten, weichen Tuchs. Flecken sauren Ursprungs (Kosmetika und ähnliche) können durch Auftragen von 
"FILAKRISTAL" beseitigt werden; das Produkt ist nach dem Trocknen mit einem Schwamm zu entfernen. 
Kalksteinrückstände können mit "POLISH" (Marmor- Formel) beseitigt werden.  UNBEDINGT BEACHTEN: Keine 
abrasiven Pads und Produkte wie z.B. Trichloräthylen, Azeton und besonders aggressive Chemikalien verwenden.

INSTALLATION :Pour l'installation correcte des plans gres, des silicones neutres transparents non acétiques 
doivent être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface.  À la fin de l'installation, il est 
conseillé d'effectuer un traitement de protection antitaches (Produit conseillé "FILA MP/90"). NETTOYAGE ET 
ENTRETIEN: Pour le nettoyage des plans en gres et reconstitué, il est conseillé d'utiliser un chiffon doux imbibé 
d'eau. Taches d'origine acide (Produits cosmétiques ou similaires), on peut les enlever en étalant une fine couche 
de "FILAKRISTAL" qui, une fois sèche, peut être enlevée avec une éponge. Les résidus de calcaire peuvent être 
enlevés au moyen du "POLISH" (Formule marbre).  À ÉVITER: Nous conseillons d'éviter l'utilisation de pailles de 
fer abrasives et de produits tels que : trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs. 

INSTALACIÓN: Para una corrécta instalación de las encimeras en Gres, se debe utilizar rigurosamente silicona 
neutra transparente no acética, para evitar la corrosión de la superficie. Al finalizar la instalación se aconseja 
aplicar un tratamiento protectivo antimanchas (Producto aconsejado: “FILA MP/90”). LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO: Para la limpieza de encimeras de Gres se aconseja el uso de un paño suave humedo con 
agua. Manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares), se pueden eliminar extendiendo un velo de 
“FILAKRISTAL”,  y una véz seco se elimina con una esponja. Residuos de cal se pueden eliminar con “POLISH” 
(Fórmula Mármol). EVITAR: Evitar el uso de lijas abrasivas ó productos como por ejemplo: trielina, acetona y 
productos químicos particularmente agresivos.

> LACQUERED TOPS
 TOP AUS LACKIERTEN
 PLANS DE TOILETTE EN LAQUÉS
 ENCIMERAS LACADAS
The lacquered tops are made up of 1.8, painted in a matt, glossy, soft-touch or Metal Color finish. The surfaces 
are painted with several coats to obtain a perfect finish. The range of available colours can be found in the 
Ideagroup sample colour swatch book.

Die lackierten Waschtischplatten bestehen aus Platten mit einer Stärke von 1.8, lackiert in den Ausführungen 
matt, glänzend, Soft-Touch und Metal Color. Die Oberflächen werden in mehreren Aufträgen lackiert, bis ein 
perfektes Finish erreicht ist. Die erhältlichen Farben sind die des Farbfächers von Ideagroup.

Les plans de toilette laqués sont composés de panneaux avec épaisseur 1.8, peints dans la finition mate, 
brillante, soft-touch et metal color. Les surfaces sont peintes en plusieurs passages afin d'obtenir une finition 
parfaite. La gamme des coloris est disponible dans la palette de l'échantillonnage Ideagroup.

Las encimeras lacadas están compuestas por paneles con espesor de 1.8, pintados con acabado mate, brillo, 
soft-touch y metal color. Se aplican varias capas de pintura a las superficies para obtener un acabado perfecto. 
La gama de colores está disponible en el muestrario Ideagroup.

INSTALLATION:  To install Laqueres tops use exclusively clear neutral non-acetic silicone so as not to corrode the 
surface.  CARE AND MAINTENANCE:  we recommend using neutral liquid detergents.  TO BE AVOIDED:  Do not 
use abrasive sponges, aggressive degreasers, acids, alcohol or products not suitable for cleaning lacquered 
surfaces, which could alter their colour or mark them.

MONTAGE:  Für eine korrekte Montage von Lackierten-top muss man unbedingt neutrales, säurefreies, 
durchsichtiges Silikon verwenden, um Korrosionen der Oberfläche zu vermeiden. REINIGUNG UND PFLEGE: Es 
wird die Verwendung neutraler flüssiger Reinigungsmittel empfohlen.  UNBEDINGT BEACHTEN: Auf keinen Fall 
Scheuerschwämme, aggressive Fettlöser, Säuren, Alkohol oder andere ungeeignete Produkte verwenden, die die 
Farbe verändern oder die Oberfläche zerkratzen können.

INSTALLATION :Pour l'installation correcte des plans laqués, des silicones neutres transparents non acétiques 
doivent être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface. NETTOYAGE ET ENTRETIEN: il est 
conseillé d'utiliser des détergents liquides neutres.  À ÉVITER: Ne pas utiliser d'éponges abrasives, de 
dégraissants agressifs, d'acides, d'alcool ou de produits non adaptés au nettoyage des surfaces laquées, pouvant 
en altérer le coloris ou rayer la surface.

INSTALACIÓN: Para una corrécta instalación de las encimeras lacada, se debe utilizar rigurosamente silicona 
neutra transparente no acética, para evitar la corrosión de la superficie.  LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: se 
recomienda el uso de detergentes líquidos neutros. EVITAR: Nunca se deben utilizar esponjas abrasivas, 
desengrasantes agresivos, ácidos, alcohol o productos inapropiados para la limpieza de las superficies lacadas, 
ya que podrían alterar el color o dañar la superficie.

INSTALLATION:  To install tops use exclusively clear neutral non-acetic silicone so as not to corrode the surface.  
CARE AND MAINTENANCE:  we recommend using neutral liquid detergents.  TO BE AVOIDED:  Do not use 
abrasive sponges, aggressive degreasers, acids, alcohol or products not suitable for cleaning lacquered surfaces, 
which could alter their colour or mark them.

MONTAGE:  Für eine korrekte Montage von top muss man unbedingt neutrales, säurefreies, durchsichtiges 
Silikon verwenden, um Korrosionen der Oberfläche zu vermeiden. REINIGUNG UND PFLEGE: Es wird die 
Verwendung neutraler flüssiger Reinigungsmittel empfohlen.  UNBEDINGT BEACHTEN: Auf keinen Fall 
Scheuerschwämme, aggressive Fettlöser, Säuren, Alkohol oder andere ungeeignete Produkte verwenden, die die 
Farbe verändern oder die Oberfläche zerkratzen können.

INSTALLATION :Pour l'installation correcte des plans, des silicones neutres transparents non acétiques doivent 
être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface. NETTOYAGE ET ENTRETIEN: il est conseillé 
d'utiliser des détergents liquides neutres.  À ÉVITER: Ne pas utiliser d'éponges abrasives, de dégraissants 
agressifs, d'acides, d'alcool ou de produits non adaptés au nettoyage des surfaces laquées, pouvant en altérer le 
coloris ou rayer la surface.

INSTALACIÓN: Para una corrécta instalación de las encimeras, se debe utilizar rigurosamente silicona neutra 
transparente no acética, para evitar la corrosión de la superficie.  LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: se recomienda 
el uso de detergentes líquidos neutros. EVITAR: Nunca se deben utilizar esponjas abrasivas, desengrasantes 
agresivos, ácidos, alcohol o productos inapropiados para la limpieza de las superficies lacadas, ya que podrían 
alterar el color o dañar la superficie.

1. MARCA, MODELO Y ARTICULO DEL LAVABO
2. TIPO Y POSICIÓN DEL GRIFO
3. INTER-EJE ORIFICIO LAVABO

> QUE SE DEBE COMUNICAR AL MOMENTO DEL PEDIDO

1. MARQUE, MODÈLE ET ARTICLE DE LA VASQUE
2. TYPE ET POSITION DE LA ROBINETTERIE
3. ENTRAXE PERÇAGE VASQUE

> ÉLÉMENTS À COMMUNIQUER AU MOMENT DE LA COMMANDE

1. MARKE, MODELL UND ARTIKELNUMMER DES WASCHBECKENS
2. TYP UND POSITION DER ARMATUREN  
3. ABSTAND WASCHBECKENAUSSCHNITT

> BEI AUFTRAGSERTEILUNG MITTEILEN

1. WASHBASIN MAKE, MODEL AND ARTICLE NUMER
2. TYPE OF TAPS AND RELATIVE POSITION 
3. WASHBASIN HOLE CENTRE LINE

> WHAT TO INDICATE ON THE ORDER

TOP CHARACTERISTICS / EIGENSCHAFTEN DES TOPS
CARACTÉRISTIQUES PLATEAUX / CARACTERÍSTICAS ENCIMERAS

TOP CHARACTERISTICS / EIGENSCHAFTEN DES TOPS
CARACTÉRISTIQUES PLATEAUX / CARACTERÍSTICAS ENCIMERAS
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PER LM
PRO LFM
AU ML. / M.LIN.

TML46*50

+ SURCHARGE WASHBASIN HOLE / + AUFPR. WASCHBECKENAUSSPARUNG
+ SUPPL. TROU LAVABO / + INCR. ORIFICIO LAVABO

+ WASHBASIN HOLE
+ WASCHBECKENBOHRUNG
+ PERCAGE LAVABO / + ORIFICIO LAVABO

MFA*

P.46
* = 1-2-3-LI-SI-Q-X-N-5-6 (Ref. Top Category / Topkategorie / Ref. Classe Plateau / Ref. Clase encimera)

P

L
TOP PER METRE (EXCLUDING WASHBASIN HOLE) / TOP PRO LM (ZZGL. AUSSPARUNG FÜR WASCHBECKEN)
PLANS DE TOILETTE AU M. LIN. (TROU LAVABO NON COMPRIS) / ENCIMERA AL M. LIN. (ORIFICIO LAVABO EXCLUÍDO)

FOR TOPS LONGER THAN 220 CM, CONTACT THE COMPANY
FÜR TOP, DIE LÄNGER ALS 220 CM SIND, KONTAKTIEREN SIE DAS UNTERNEHMEN
POUR PLANS DE TOILETTE PLUS LONGS DE 220 CM, CONTACTER L'ENTREPRISE
PARA ENCIMERAS MÁS LARGAS DE 220 CM, PONERSE EN CONTACTO CON LA EMPRESA

WASHBASINS AVAILABLE FOR TOPS see page 113 / WASCHBECKEN VERFÜGBAR FÜR WASCHTISCHPLATTE iehe s. 113
LAVABOS DISPONIBLES POUR PLANS DE TOILETTE voir page 113 / LAVABOS DISPONIBLES PARA ENCIMERA pag. 113

System

XQSILI321L CodeP

PER LM
PRO LFM
AU ML. / M.LIN.

TML46*50

+ SURCHARGE WASHBASIN HOLE / + AUFPR. WASCHBECKENAUSSPARUNG
+ SUPPL. TROU LAVABO / + INCR. ORIFICIO LAVABO

MFA*

65NL CodeP

N.B. - SPECIFY THE TYPE OF BASIN, BASIN SPACING AND TAP POSITION WHEN ORDERING
HINWEIS - BEI DER BESTELLUNG GEBEN SIE BITTE DIE ART DES WASCHBECKENS, DEN ABSTAND DES BECKENS UND DIE POSITION DER ARMATUR AN
N.B. - LORS DE LA COMMANDE, INDIQUER LE TYPE DE LAVABO. L'ENTRAXE DU LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET
NOTA - AL HACER EL PEDIDO, INDIQUE EL TIPO DE LAVABO, LA POSICIÓN RELATIVA DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

“FYLO” (square - quadratisch - carré - cuadrado)
WASHBASIN / WASHBECKEN / LAVABO / LAVABO

“FYLO” (rectangular - rechteckig - rectangulaire - rectangular)
WASHBASIN / WASHBECKEN / LAVABO / LAVABO

42

60

P. 42

P. 42

H. 12

H. 12

42 LFA4442

L CodeP

60 LFA6442

L CodeP

“SINDY” (round - rund - rond - redondo)
WASHBASIN / WASHBECKEN / LAVABO / LAVABO

“SINDY” (oval - oval - ovale - ovalado)
WASHBASIN / WASHBECKEN / LAVABO / LAVABO

System

40.5

60

P. 40.5

P. 38

H. 11.5

H. 11.5

40.5 LSA4440.5

L CodeP

60 LSA6438

L CodeP

COUNTERTOP WASHBASINS / AUFSATZWASCHBECKEN
LAVABOS A POSER / LAVABOS SOBRE ENCIMERA

COUNTERTOP WASHBASIN TOPS / TOP FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
PLATEAUX POUR LAVABOS A POSER / ENCIMERA PARA LAVABOS SOBRE ENCIMERA

+ WASHBASIN HOLE
+ WASCHBECKENBOHRUNG
+ PERCAGE LAVABO / + ORIFICIO LAVABO

LI Extra Clear Glass / Extra helles Glas
 Verre extraclair / Cristal extraclaro
 Sp. 1 cm

SI Frosted Glass / Säurebehandeltes Glas
 Verre Dépoli / Cristal Acidado
 Sp. 1 cm

6 Glossy lacquers / Hochglanz Lackfarben
 Laqué Brillant / Lacado Brillo
 “Soft touch”- ‘Metal Color’:
 Matt lacquer / Matt lackiert / Laqué Mat / Lacado Opaco
 Sp. 1.8 cm

5 Matt lacquers / Matt Lackfarben
 Laqué Mat / Lacado Opaco
 Sp. 1.8 cm

N White / Weiss / Blanche / Blanco
 Woods / Holzarten / Finitions / Maderas
 Sp. 1.8 cm

1 - 2 - 3 Technical Marble and Marble / Technischer Marmor und Marmor
 Marbre et Marbre technique / Mármol y Mármol Técnico
 Sp.2 cm

X Gres / Gres
 Grès /  Gres
 Sp. 1.2 cm

Q Quartz resin / Quarzo Resina
 Quartz Résine / Cuarzo Resina
 Sp. 1.2 cm

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

CERAMIC - GLOSSY WHITE / KERAMIK - WEISS GLÄNZEND
CÉRAMIQUE - BLANC BRILLANT / CERAMICA - BLANCO BRILLO

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

200

273

262

311

301

98

562

81

98

46

577

98

536

164

98

46

477

98

331

138

98

46

309

98
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1

11
6

1

6
6

355

15

ACCESSOIRES / ACCESORIOS / ACCESSORIES / ZUBEHÖR

30 EH037

L Code

LIGHTS / BELEUCHTUNGEN / LAMPES / APLIQUES

“NAVARRO”
Towel rail / Handtuchhalter / Porte-serviettes / Toallero

2 steel feet / 2 stahlfüsse / 2 piedsen acier / 2 patas acero

Siphon gagne place / Sifón salva espacio adaptable / Plastic adjustable siphon / Plastik Siphon verstellbar

LED light / Beleuchtung mit LED / Lampe à LED / Aplique a LED
4,8 W - IP44

45 EH045

L Code

LED light / Beleuchtung mit LED / Lampe à LED / Aplique a LED
8 W - IP44

Code

SIP

PLASTIC / PLASTIK / PLASTIQUE / PVC

Code

EH050P

STEEL / STAHL / ACIER / ACERO

451

2.5

2.5

301

12
 >

 1
9

OPTIONAL

Socket and switch / Steckdose und Schalter
PRISE et interrupteur / Enchufe e interruptor
IP44

PRE01

PRE02

PRE03

Code

"clic clac" waste for basins WITHOUT OVERFLOW / Ablaufgarnitur "clic clac" für Becken, OHNE ÜBERLAUF / Bonde de vidage "clic-clac" pour lavabos  SANS TROP PLEIN
Válvula desagüe "clic clac" para lavabos SIN REBOSADERO

H. mm. 0÷60

H 0÷60

Code

PIL-R

"clic clac" waste for basins WITH OVERFLOW / Ablaufgarnitur "clic clac" für Becken, MIT ÜBERLAUF / Bonde de vidage "clic-clac" pour lavabos AVEC TROP PLEIN
Válvula desagüe "clic clac" para lavabos CON REBOSADERO

H. mm. 0÷60

H 0÷60

MINERALSOLID

MINERALMARMO

Code

PIL-C

PIL-CN

PIL-BI

PIL-CZ

PIL-CJ

Code

AB35

AB35N

AB35B

SystemSystem

10 10

33.5

Sx

Dx

EH5059

EH5060

EH5058

EH5057

CodeSocket and switch / Steckdose und Schalter
PRISE et interrupteur / Enchufe e interruptor

EH5053

EH5054

EH5055

EH5052

CodeSocket / Steckdose / Prise / Interruptor

WHITE CERAMIC / KERAMIK WEIß
BLANC CÉRAMIQUE / BLANCO CERAMICA

MATT BLACK / MATT SCHWARZ
NOIR MAT / NEGRO MATE 

CHROMED FINISH / VERCHROMT
CHROMÉE / CROMO

MATT WHITE / MATT WEIß
BLANC MAT / BLANCO MATE

MATT BLACK / MATT SCHWARZ
NOIR MAT / NEGRO MATE 

CHROMED FINISH / VERCHROMT
CHROMÉE / CROMO

CHROMED FINISH / VERCHROMT
CHROMÉE / CROMO

European Socket / EU Steckdose
Prise Europe  / Enchufe Europeo

Switzerland socket / CH Steckdose
Prise Suisse / Enchufe Suizo

France-Belgium socket / F - B Steckdose
Prise France/Belgique  / Enchufe Frances/Belga

USA socket / USA Steckdose
Prise USA / Enchufe USA

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

58

75

116

116

116

58

64

75

55

58

31

37

47

44

63

60

60

47

44

60

63

63

144

17
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Base Unit

Top

Washbasin "Sindy"

Mirror

Lamp

L 60 x P 46 5 x SP 1 8 cm

L 60 x P

---

---

Base Unit

Top with integrated 
washbasin

Mirror

Lamp

 

L 91 x P 46,5 cm

---

---

Base Unit

Top with integrated 
washbasin

Mirror

Lamp

 

L 81 x P 46 5 cm

---

---

Base Unit

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

Top with integrated 
washbasin Lh

Tall Unit

Mirror

Lamp

L 100 x P 46 5 x SP 1 4 cm 

L 100 x P L 26,6 x P

---

---

01

Base Unit

Top with integrated
washbasin central

Storage
mirror

Lamp

L 120 x P 46 5 x SP 1 4 cm 

 

L 120 x P

 

--- 

---

04€ €

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

02 05€ €

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

03 06€ €

Base Units L 140 (70+70) x H 53,5 x P 45,5 cm

Top with integrated 
washbasin

Mirror

Lamps

 

---

---

L 141 (70+70) x    45,5 cm

EN. BA 993 finish base and tall unit. Mineralmarmo top with integrated washbasin.
DE. Unter- und Hochschrank in der Ausführung BA 993. Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralmarmo.
FR. Base et colonne dans la finition BA 993. Plan de toilette avec vasque intégrée en Mineralmarmo.
ES. Base y columna en acabado BA 993. Encimera de Mineralmarmo con lavabo integrado.

EN. Matt Medioevo lacquered base unit. Ceramic top with integrated washbasin.
DE. Unterschrank in der matten Lackausführung Medioevo. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. 
FR. Base dans la finition Medioevo laquée mate. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique.
ES. Base de lacado mate Medioevo. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

EN. BA 992 finish base unit and top. Ceramic countertop washbasin.
DE. Unterschrank und Platte in der Ausführung BA 992. Aufsatzwaschbecken aus Keramik.
FR. Base et plan de toilette dans la finition BA 992. Vasque à poser en céramique.
ES. Base y encimera en acabado BA 992. Lavabo de cerámica en apoyo.

EN. Matt Confetto lacquered base unit. Mineralsolid top with integrated washbasin. Storage mirror.
DE. Unterschrank in der matten Lackausführung Confetto. Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegelschrank.
FR. Base dans la finition Confetto laquée mate. Plan de toilette avec vasque intégrée en Mineralsolid. Miroir armoire.
ES. Base de lacado mate Confetto. Encimera de Mineralsolid con lavabo integrado. Espejo para guardar.

EN. Matt Bianco finish base unit. Ceramic top with integrated washbasin.
DE. Unterschrank in der matten Ausführung Bianco. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik.
FR. Base dans la finition Bianco mat. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique.
ES. Base en acabado Bianco mate. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

EN. BA 991 finish base units. Ceramic top with integrated washbasin.
DE. Unterschränke in der Ausführung BA 991. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik.
FR. Bases dans la finition BA 991. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique.
ES. Bases en acabado BA 991. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

COMPOSITIONS AU CATALOGUE / COMPOSICIONES DEL CATALOGO
CATALOGUE COMPOSITIONS / KATALOGZUSAMMENSTELLUNGEN

COMPOSITIONS AU CATALOGUE / COMPOSICIONES DEL CATALOGO
CATALOGUE COMPOSITIONS / KATALOGZUSAMMENSTELLUNGEN

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

Matt Confetto Lacquered
Mineralmarble

Matt Medioevo Lacquered Matt White

1.380

1.053

813

1.697

984

1.818
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Base Unit

Top with integrated 
washbasin

Storage
mirror

Lamp

L 60 x P 46 5 x SP 1 4 cm 

 

Matt Noce Moscata Lacquered

Glossy Rossetto Lacquered

 

--- 

---

L 60 x P

Base Unit (n.2)

Top with integrated 
washbasin

Mirror

Lamp

 

---

---

L 51+51 x    39 5 cmP

Base Unit (n.2)

Top

Washbasin "Sindy"

Storage mirror

Lamps

L 70 x P 46 5 x SP 1 8 cm

---

---

L P

Base Unit

Top with integrated 
washbasin

Tall Unit

Storage
mirror

Lamp

 

L 26 6 x H 160 x P 25 cm

 --- 

---L 81 x P 39 5 cm +                   25 cmL 26,6 x P

07 10€ €

08 €

09 €

EN. BA 993 finish base units and tops. Ceramic countertop washbasins. Storage mirrors.
DE. Unterschränke und Platten in der Ausführung BA 993. Aufsatzwaschbecken aus Keramik. Spiegelschränke.
FR. Bases et plans de toilette dans la finition BA 993. Vasques à poser en céramique. Armoires miroirs.
ES. Base y encimera en acabado BA 993. Lavabo de cerámica en apoyo. Espejos para guardar.

EN. Glossy Rossetto lacquered base units. Ceramic top with integrated washbasin.
DE. Unterschränke in der glänzenden Lackausführung Rossetto. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik.
FR. Bases dans la finition Rossetto laquée brillante. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique.
ES. Bases de lacado brillo Rossetto. Encimera de cerámica con lavabo integrado.

EN. BA 991 finish base and tall unit. Ceramic top with integrated washbasin. Storage mirror.
DE. Unter- und Hochschrank in der Ausführung BA 991. Platte mit integriertem Waschbecken aus Keramik. Spiegelschrank.
FR. Base et colonne dans la finition BA 991. Plan de toilette avec vasque intégrée en céramique. Miroir armoire. 
ES. Base y columna en acabado BA 991. Encimera de cerámica con lavabo integrado. Espejo para guardar.

EN. Matt Noce Moscata lacquered base unit. Mineralsolid top with integrated washbasin. Storage mirror.
DE. Unterschrank in der matten Lackausführung Noce Moscata. Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegelschrank.
FR. Base dans la finition Moscata laquée mate. Plan de toilette avec vasque intégrée en Mineralsolid. Miroir armoire.
ES. Base de lacado mate Noce Moscata. Encimera de Mineralsolid con lavabo integrado. Espejo para guardar.

COMPOSITIONS AU CATALOGUE / COMPOSICIONES DEL CATALOGO
CATALOGUE COMPOSITIONS / KATALOGZUSAMMENSTELLUNGEN

COMPOSITIONS AU CATALOGUE / COMPOSICIONES DEL CATALOGO
CATALOGUE COMPOSITIONS / KATALOGZUSAMMENSTELLUNGEN

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

(Excl. accessories, drains and towel rails / Ohne Zubehör, Abflüsse und Handtuchhalter
Sans Accessoires, Bondes et Porte-serviettes / Sin accesorios, válvulas de desagüe ni toalleros)

L: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/EspesorL: Width/Breite/Longueur/Ancho - H: Height/Höhe/Hauteur/Alto - P+Prof: Depth/Tiefe/Profondeur/Profundidad - Sp: Thickness/Stärke/Epaisseur/Espesor

2.332

1.446

1.128

1.902
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GENERAL SALE TERMS / ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN
CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE / CONDICIONES GENERALES DI VENTA

> LISTA 
La presente lista indica los precios en Euros y se refieren exclusivamente a la venta 
alpúblico sin Iva. Blob s.r.l. Unipersonale se reserva la facultad de aportar en cualquier 
momento modificaciones técnicas o comerciales sin obligación de aviso previo. 

> VIGENCIA 
Los precios indicados son válidos a partir de Marzo 2020 y anulan y sustituyen cualquier 
otra oferta precedente. 

> PEDIDOS
Los pedidos se aceptan con la clausula "salvo aprobación de la casa" incluso cuando no 
esté expresamente escrita. Los pedidos anticipados por teléfono deberán ser confirmados 
por escrito en un momento sucesivo; en caso contrario no nos consideraremos 
responsables de eventuales errores. 

> ENTREGA Y TRANSPORTE 
Las entregas serán efectuadas en los plazos establecidos por nuestras oficinas comerciales. 
Para entregas de importe inferior a 750,00 Euros se deberá abonar un importe de 70,00 
Euros en concepto de transporte. La falta de entrega o el retraso de la misma no da lugar 
al derecho de indemnización por daños y perjuicios. No se efectuan entregas a particula-
res. Cuando la entrega se pacta entregado Franco en el punto de destino, el riesgo lo 
asume Blob s.r.l. Unipersonale 

> INSTALACIÓN DEL PRODUCTO 
Blob s.r.l. Unipersonale rechaza toda posibilidad de reclamación a causa de error de 
montaje y aconseja la asistencia de personal cualificado, siempre de conformidad con las 
normas vigentes en la materia. La instalación correcta del producto garantiza una mayor 
duración del mismo.

> RECLAMACIONES
Los daños causados por el transporte tienen que ser taxativamente reclamados en el momento de la 
descarga. Eventuales reclamaciones por defectos de fabricación tienen que ser notados y comunica-
dos mediante carta certificada dentro de los 8 días siguientes a la recepción de la mercancía. 

> GARANTÍAS 
Los Productos Blob s.r.l. están garantizados durante 30 meses y se refieren a todos los 
defectos imputables a la producción. Se excluyen eventuales indemnizaciones por daños 
directos o indirectos que tales defectos pudieran causar. 

> DEVOLUCIONES 
La devolución de la mercancía afectada por defectos de producción, se acepta solo con la autorización 
previaexpresada por escrito de Blob s.r.l. Unipersonale La mercancía tendrá que ser embalada cuidadosa-
mente ya que en caso contrario se enviará de nuevo al remitenteque correrá con los gastos de transporte 
y se anulará la autorización precedente. El mismo procedimiento se aplicará en el caso de que no se 
compruebe ningún defecto de producción por parte de los técnicos de Blob s.r.l. Unipersonale 

> PAGO
En caso de retrasos en el pago devengarán intereses comerciales en un porcentaje de 
cinco puntos además del tipo de interés vigente.

> RESERVA DE PROPIEDAD 
La mercancía permanece de propiedad de Blob s.r.l. Unipersonale hasta el pago completo 
de la factura de referencia y los eventuales intereses por mora.

> TRIBUNAL COMPETENTE 
El Tribunal de Treviso tendrá competencia exclusiva para conocer de cualquier controver-
siaderivada de las presentes condiciones generales. 

> LISTE DES PRIX 
La présente liste des prix est exprimée en Euros et les prix s'entendent réservésau public 
T.V.A. exclue. La société Blob s.r.l. Unipersonale se réserve la faculté d'apporter en tout 
moment des modifications techniques et commerciales sans aucune obligation de préavis. 

> VALIDITÉ 
Les prix indiqués entrent en vigueur à partir du mois de Mars 2020 et annulent et 
remplacent toute offre précédente. 

> COMMANDES
Les commandes sont acceptées avec la clause "sous réserve d'approbation de la part de la 
maison" même quand cela n'est pas expressément écrit. Les commandes passées 
préalablement par téléphone doivent être suivies par une confirmation écrite ; dans le cas 
contraire, nous déclinons toute responsabilité pour les erreurs éventuelles. 

> LIVRAISON ET TRANSPORT 
Les livraisons seront effectuées selon les délais établis par notre Bureau Commercial. Pour 
les livraisons d'un montant inférieur à 750,00 Euros, une participation aux frais de transport 
est facturée correspondant à 70,00 Euros. Une inexécution ou retard de livraison ne donne 
en aucun cas droit à des dommages-intérêts. Aucune livraison n'est faite à des particuliers. 
Quand la livraison est établie "Franco rendu au point de destination", la marchandise 
voyage aux risques et périls de la société Blob s.r.l. Unipersonale

> INSTALLATION DU PRODUIT 
La société Blob s.r.l. Unipersonale décline toute responsabilité pour un montage erroné et 
conseille de faire appel à un personnel qualifié et respecter les normes en vigueur en la 
matière. L'installation correcte du produit garantit sa plus longue durée dans le temps.

> RÉCLAMATIONS
Tous dommages constatés et dus au transport doivent être contestés obligatoirement au moment du 
déchargement. Toutes réclamations pour défauts de fabrication doivent être établies et communiquées 
moyennant lettre recommandée dans les 8 jours qui suivent la date de réception de la marchandise. 

> GARANTIES 
Les Produits Blob s.r.l. sont garantis pendant une durée de 30 mois contre tous les défauts imputables à la production. 
Toute indemnisation pour dommages directs ou indirects dérivant des défauts susmentionnés est exclue. 

> RETOUR DE MARCHANDISE 
Le retour de la marchandise contestée pour défauts de production, est accepté exclusivement 
après autorisation préalable écrite de la part de  la société Blob s.r.l. Unipersonale La marchan-
dise doit être minutieusement emballée, dans le cas contraire elle sera réexpédiée à l'expédit-
eur avec facturation correspondante des frais de transport et annulation de l'autorisation 
délivrée. La même procédure sera appliquée dans le cas où aucun défaut de production ne 
serait constaté de la part du bureau technique de la société Blob s.r.l. Unipersonale.

> PAIEMENT
En cas de retard de paiement, les intérêts commerciaux seront appliqués dans la mesure 
de cinq points de pourcentage outre le taux d'escompte en vigueur.

> RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ 
La marchandise reste la propriété de la société Blob s.r.l. Unipersonale jusqu'au moment 
du paiement complet de la facture correspondante et des éventuels intérêts moratoires.

> TRIBUNAL COMPÉTENT 
Pour toute controverse se rapportant aux présentes conditions générales sera exclusive-
ment compétent le Tribunal de Trévise. 

> PREISLISTE 
Die Listenpreise sind in Euro angegeben, sind der Öffentlichkeit vorbehalten und 
enthalten keine MwSt. Die Fa. Blob s.r.l. Unipersonale behält sich vor, jederzeit technisch- 
kaufmännische Änderungen ohne Vorankündigung vorzunehmen. 

> LAUFZEIT 
Die vorliegenden Preise gelten ab März 2020 und löschen/ersetzen vorangehende 
Angebote. 

> AUFTRÄGE
Die Aufträge werden mit der Klausel "vorbehaltlich der Genehmigung des Hauses" 
angenommen, auch wenn dies nicht ausdrücklich geschrieben wurde. Telefonisch 
übermittelten Aufträgen muss eine schriftliche Bestätigung folgen; andernfalls werden wir 
nicht für eventuelle Fehler haften. 

> LIEFERUNG UND TRANSPORT 
Die Lieferungen werden in den von unserem Geschäftsbüro festgesetzten Zeiten 
durchgeführt. Bei Lieferungen mit einem Betrag unter Euro 750,00 wird ein Transportko-
stenbeitrag von Euro 70,00 in Rechnung gestellt. Die ausbleibende bzw. verspätete 
Lieferung berechtigt auf keinen Fall zum Schadensersatz. Es werden keine Lieferungen an 
Privatleute durchgeführt. Bei Lieferungen frei Bestimmungsort reist die Ware auf Gefahr 
der Blob s.r.l. Unipersonale  

> RODUKTINSTALLATION 
Die Firma Blob s.r.l. Unipersonale  lehnt jede Haftung für falsche Montagen ab und 
empfiehlt sich, zwecks Befolgung der einschlägigen Normen, an qualifiziertes Personal zu 
wenden. Die korrekte Installation des Produktes garantiert eine längere Lebensdauer 
desselben.

> BEANSTANDUNGEN
Eventuelle Transportschäden sind unbedingt beim Abladen der Ware zu beanstanden. 
Eventuelle Herstellungsfehler sind mittels Einschreiben innerhalb von 8 Tagen ab 
Warenerhalt mitzuteilen. 

> GARANTIEN 
Die Garantiefrist der Produkte der Blob s.r.l. Unipersonale beträgt 30 Monate und bezieht sich 
auf Herstellungsfehler. Schadensersatz für direkte bzw. indirekte Schäden wird ausgeschlossen. 

> WARENRÜCKGABEN 
Rückgaben beanstandeter Ware mit Herstellungsfehlern werden nur nach vorausgehender 
schriftlicher Genehmigung der Fa. Blob s.r.l. Unipersonale angenommen. Die Ware ist 
sorgfältig zu verpacken, andernfalls wird sie dem Absender mit Anrechnung der Transpor-
tkosten und Annullierung der ausgestellten Berechtigung zurückgeschickt. Auf die gleiche 
Weise wird vorgegangen, falls das technische Büro der Fa. Blob s.r.l. keine Herstellung-
sfehler feststellen sollte.

> ZAHLUNG
Bei Zahlungsverspätungen werden sich die Zinsen auf die Höhe von fünf Punkten über 
dem geltenden Diskontsatz belaufen.

> EIGENTUMSVORBEHALT 
Die Ware bleibt bis zur vollständigen Zahlung der Rechnung und der eventuellen 
Verzugszinsen Eigentum der Firma Blob s.r.l. Unipersonale

> ZUSTÄNDIGES GERICHT 
Für Streitfragen im Zusammenhang mit den vorliegenden allgemeinen Verkaufsbedingun-
gen ist ausschließlich das Gericht Treviso zuständig. 

> PRICE LIST 
The prices are expressed in Euros and shall be considered as retail prices, VAT excluded. 
Blob s.r.l. Unipersonale reserves the right to modify the technical characteristics of its 
products and/or its sale terms without prior notice. 

> VALIDITY 
These prices are valid from March 2020, cancelling and replacing any previous offer. 

> ORDERS
Orders shall be considered accepted when an order confirmation is issued by Blob s.r.l. 
Unipersonale”. Even when this is not indicated on the actual order form. Orders accepted 
by phone must be followed by written confirmation. If no written confirmation is provided 
Blob s.r.l. shall not be liable for possible errors. 

> SHIPMENT AND DELIVERY 
Deliveries shall be made in compliance with the terms indicated by Blob s.r.l.’s Unipersona-
le sales office. For orders amounting to less than Euro 750,00 an extra Euro 70,00 shipping 
charge shall be applied. Customers shall not be entitled to demand payment for damages 
in case of delays or non-delivery of the goods. No delivery to private end customers shall 
be made. Products delivered free to destination travel at Blob s.r.l.’s Unipersonale risk. 

> PRODUCT INSTALLATION 
Blob s.r.l. Unipersonale shall have no liability whatsoever for any wrong installation of its 
products. Products should be installed by qualified installers in compliance with the current 
norms. A correct installation ensures a longer life of the products.

> COMPLAINTS
Any damage caused to the goods during transport must be notified immediately as soon as the 
goods are unloaded from the means of transport. Complaints relating to manufacturing defects 
must be notified in writing by registered mail within 8 days from the date of receipt of the goods. 

> WARRANTY 
Blob s.r.l.’s Unipersonale products are guaranteed against manufacturing faults for 30 months. 
No request for direct or indirect damages resulting from construction defects shall be accepted. 

> RETURNS 
In case of production defects returns shall be accepted only if authorised in writing by Blob 
s.r.l. Unipersonale Products shall be returned accurately packed, otherwise they will be 
shipped back to the customer. As a consequence, shipping costs will be charged to the 
customer, and the written authorisation to return the goods will no longer be valid. This is 
valid also in the event of returns that turn out not to have manufacturing defects, as 
determined by Blob s.r.l.'s technical department.

> PAYMENTS
In case of delays in payment, a 5% interest on top of the current rate will be applied.

> RESERVED PROPERTY 
The goods remain property of Blob s.r.l. Unipersonale until the corresponding invoice and 
any interest on overdue payment are paid.

> COMPETENT COURT 
In the event of controversies arising from these sale terms, the competent court shall 
exclusively be the Court of Treviso. 
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Blob si riserva la facoltà di modificare, in qualunque momento e senza preavviso le 

caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente catalogo. Declina ogni 

responsabilità per eventuali inesattezze contenute nello stesso.

Blob reserves the right to modify the technical characteristics of the elements contained 

in this catalogue without notice and shall not be liable for any inexactness contained 

herein.

Blob behält sich das Recht vor, die technischen Eigenschaften der im vorliegenden 

Katalog abgebildeten Elemente jederzeit und ohne Vorbescheid zu ändern. Man lehnt jede 

Haftung für eventuelle im Katalog enthaltene Fehler ab.

Blob se réserve la faculté de modifier, dans tout moment et sans avis préalable, les 

caractéristiques techniques des éléments montrés dans ce catalogue. L’entreprise décline 

toute responsabilité pour d’éventuelles inexactitudes dans le présent catalogue.

Blob se reserva la facultad de modificar, en cualquier momento y sin previo aviso, las 

características técnicas de los elementos ilustrados en el presente catálogo. Idea srl 

declina toda responsabilidad por eventuales inexactitudes del mismo catálogo.




